
MADE IN ITALY. MADE TO EXCEL.



ICONIC MARBLE WONDER 

COLOURED BODY 
PORCELAIN TILES /
GRES PORCELLANATO 
COLORATO IN MASSA
Grès cérame coloré
dans la masse 
Durchgefärbtes
Feinsteinzeug 
Gres porcelánico
coloreado en masa
Kерамический гранит 
окрашенный в массе

WHITE-BODY
WALL TILES /
RIVESTIMENTI
IN PASTA BIANCA
Revêtements
en pâte blanche 
Weißscherbige
Wandfliesen
Revestimientos
en pasta blanca 
Haстенная плитка
из белой глины

MARBLE LOOK

Atlas Concorde is a global specialist 
in premium porcelain and wall tiles for 
every style and application in residential, 
commercial and public architecture. Being 
global specialists means excellence in the 
level of design and technology in each type 
of surface, making it possible to always offer 
designers and end users the best solution 
for each application.

Atlas Concorde è specialista globale 
in superfici ceramiche d’eccellenza per 
ogni stile e applicazione nell’architettura 
residenziale, commerciale e pubblica. 
Essere specialisti globali significa 
eccellere per livello di design e tecnologia 
in ciascun tipo di superficie, così da 
offrire sempre ai progettisti e agli 
utilizzatori finali la soluzione migliore per 
ogni applicazione.

www.atlasconcorde.com



IT DOES NOT BURN
Non brucia

ZERO PVC
Zero PVC

ZERO VOCS
Zero VOC

IT LOVES THE 
ENVIRONMENT
Ama l'ambiente

LONG LASTING
Dura a lungo

SAFE
Sicuro

RESISTANT
Resistente

HYGIENIC
Igienico

RECYCLABLE
Riciclabile

VERSATILE
Versatile

CERAMIC AND 
PORCELAIN TILES:
A SAFE CHOICE.
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Le design d'intérieur 
redécouvre la merveille 
de l'effet marbre, empli de 
connotations classiques. 
L'élégance indiscutable des 
marbres italiens de tonalité 
neutre épouse la personnalité 
de quartz, gemmes et lapis-
lazulis rares et précieux 
provenant du monde entier. 
L'effet marbre crée un 
univers de style aux 
multiples potentialités.

Das Innendesign entdeckt 
die wundervolle, an Bezügen 
auf die klassische Geschichte 
reiche Marmoroptik neu. 
Die unbestrittene Eleganz 
des farblich neutralen, 
italienischen Marmors trifft 
auf das Temperament von 
Quarzen, seltenen Edelsteinen 
und Lapislazuli aus aller Welt . 
Marmoroptik steht für ein 
ganzes Stiluniversum von 
unglaublichem Potenzial.

El diseño de interiores 
redescubre la maravilla 
del efecto mármol, con 
abundantes referencias 
clásicas. La elegancia 
indiscutible de los mármoles 
italianos en tonos neutros 
se encuentra con el 
temperamento de cuarzos, 
gemas, raros y preciosos 
lapislázuli de todo el mundo. 
El efecto mármol genera 
un universo de estilo con 
múltiples potenciales.

Дизайн интерьера заново 
открывает для себя чудесную 
красоту мрамора с его 
богатыми классическими 
образами. Неоспоримая 
элегантность итальянского 
мрамора нейтральных тонов 
органично сплетается с 
темпераментом редких 
кварцев, самоцветов, 
лазуритов со всего мира. 
Рисунок мрамора рождает 
безграничную стильность с 
многообразным потенциалом.

Interior design has rediscovered the marvel 
of the marble effect, so rich in classical appeal. 
The undisputed elegance of neutral-toned 
Italian marble meets the temperament of rare 
and precious quartz, gems, and lapis lazuli from 
all over the world. The marble effect generates 
a universe of style with unlimited potential.

L’interior design riscopre la meraviglia 
dell’effetto marmo, così ricco di riferimenti 
classici. L’eleganza indiscussa dei marmi 
italiani di tonalità neutra incontra il 
temperamento di quarzi, gemme e 
lapislazzuli rari e preziosi, provenienti da 
tutto il mondo. L’effetto marmo genera un 
universo di stile dalle molteplici potenzialità.

ICONIC 
MARBLE
WONDER
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MORE 
THAN 
REAL

Interpretiamo il marmo naturale in modo 
autentico, ben oltre il realismo ceramico 
della riproduzione. Ne rispettiamo la 
bellezza originaria e attraverso il colore, la 
decorazione, i formati e le finiture superficiali, 
lo rendiamo un tratto distintivo della 
contemporaneità.

We interpret natural marble in an authentic 
way, going far beyond the ceramic realism 
of a replica. We respect its original beauty, 
and through color, decoration, formats and 
surface finishes we make it a distinctive 
element of contemporaneity.

Nous interprétons le 
marbre naturel de manière 
authentique, en réalisant une 
céramique qui va bien au-delà 
du réalisme de la reproduction. 
Nous en respectons la beauté 
originale et c'est à travers les 
couleurs, décorations, 
formats et finitions 
superficielles que nous le 
rendons un trait distinctif 
de la contemporanéité.

Wir interpretieren den 
Naturmarmor auf ganz 
authentische Weise und 
gehen dabei weit über eine 
realistische, keramische 
Nachbildung hinaus. Wir 
bewahren die ursprüngliche 
Schönheit des Materials 
und machen ihn mit Farbe, 
Dekoren, Formaten und 
Oberflächenversionen zu 
einem prägenden Merkmal 
unserer Zeit .

Interpretamos el mármol 
natural de manera auténtica, 
mucho más allá del realismo 
cerámico de la reproducción. 
Respetamos su belleza 
original y, a través del color, 
la decoración, los formatos 
y los acabados superficiales, 
lo convertimos en un 
rasgo distintivo del mundo 
contemporáneo.

Нам нужно больше, чем 
просто реалистичное 
воспроизведение 
натурального рисунка 
мрамора, нам нужна 
его аутентичность. Мы 
вдохновляемся его 
изначальной красотой 
и посредством цвета, 
декоров, форматов, фактур 
поверхностей превращаем 
его в характерную черту 
современности.
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NEUTRAL SHADES
OF ELEGANCE

The neutral-toned original marbles are mostly 
Italian in origin, renowned throughout the world 
for their purity, balance of color, and the vein 
patterns. A bright white, a clear black, and 
two intimate grays convey a solid elegance 
founded on harmonious combinations.

I marmi di ispirazione della gamma colori neutra 
sono di provenienza per lo più italiana, rinomati 
nel mondo per la purezza, l’equilibrio dei toni 
cromatici e l’andamento delle venature. 
Un bianco luminoso, un nero limpido e due 
grigi intimi restituiscono un’eleganza solida, 
fondata su abbinamenti armoniosi.

Les marbres d'inspiration de la 
gamme aux tons neutres sont 
pour la plupart de provenance 
italienne, renommés dans 
le monde entier pour leur 
pureté, l 'équilibre de leurs tons 
chromatiques et le rythme des 
veinures. Un ton blanc lumineux, 
une tonalité noire limpide et 
deux gris intimes offrent une 
élégance solide fondée sur des 
associations harmonieuses.

Die als Vorbild für die neutrale 
Farbpalette dienenden 
Marmorsorten stammen 
überwiegend aus Italien und 
werden in aller Welt wegen 
ihrer Reinheit, der farblichen 
Ausgewogenheit und des 
Äderungsverlaufs geschätzt. 
Ein strahlendes Weiß, pures 
Schwarz und zwei warme 
Grautöne sorgen für eine solide, 
auf harmonischen Kombinationen 
basierende Eleganz.

Los mármoles inspirados en 
la gama de colores neutros 
son en su mayoría italianos, 
reconocidos en todo el mundo 
por su pureza, el equilibrio 
de los tonos cromáticos 
y el movimiento de sus vetas. 
Un blanco brillante, un negro 
límpido y dos grises íntimos 
devuelven elegancia sólida, 
basada en combinaciones 
armoniosas.

При создании нейтральной 
цветовой гаммы мы 
вдохновились мраморами 
в основном итальянского 
происхождения, знаменитыми 
чистотой текстуры, 
уравновешенностью тонов, 
изящностью прожилок. Яркий 
белый, чистый черный и два 
деликатных серых оттенка 
излучают благородную 
элегантность, основанную на 
гармоничных сочетаниях.
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Three surfaces inspired by three precious 
stones contribute decisively to the character 
of the collection. Extraordinary accents of 
green, blue, and reddish purple: color is a 
decisive and characterizing element of the 
collection. The textures – all original – become 
more sophisticated and graphic details abound.

Al carattere della collezione contribuiscono 
in modo determinante tre superfici ispirate 
ad altrettante pietre preziose. Straordinari 
accenti di verde, blu e amaranto: il colore è 
un elemento decisivo e caratterizzante della 
collezione. Le texture, tutte originali, si fanno 
più ricercate e i dettagli grafici si moltiplicano.

Le grand caractère de la 
collection est conféré, de 
manière déterminante, par 
trois surfaces qui s'inspirent 
d'autant de pierres précieuses. 
Accents extraordinaires de 
vert, de bleu et d’amarante : 
la couleur est un élément 
décisif et distinctif de la 
collection. Les textures, 
toutes originales, deviennent 
plus raffinées et les détails 
graphiques se multiplient .

Zum Charakter der Kollektion 
tragen drei an ebenso vielen 
Edelsteinen inspirierte 
Beläge entscheidend bei. 
Außergewöhnliche Akzente 
von Grün, Blau und Amarant: 
Die Farbe ist ein wesentliches 
und charakterisierendes 
Element der Kollektion. 
Die ausnahmslos originellen 
Strukturen sind besonders 
erlesen, und die grafischen 
Details vervielfachen sich.

Tres superficies inspiradas en 
otras tantas piedras preciosas 
contribuyen significativamente 
al carácter de la colección. 
Acentos extraordinarios de 
verde, azul y amaranto: 
el color es un elemento 
decisivo y característico de 
la colección. Las texturas, 
todas originales, se vuelven 
más refinadas y los detalles 
gráficos se multiplican.

Созданию благородного 
характера коллекции 
способствуют также три 
фактуры, перенятые у 
стольких же драгоценных 
камней. Необычайные 
зеленые, синие, амарантовые 
цветовые акценты – одна 
из самых важных 
составляющих коллекции. 
Благодаря им рисунок 
становится изысканнее, 
детали – богаче.

PRECIOUS 
COLOR
ACCENTS
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BATHROOM
TOTAL LOOK

Il rivestimento in pasta bianca coordinato e 
arricchito da raffinati decori a mosaico integra 
i pavimenti in gres porcellanato conferendo 
a questa eccezionale rilettura del marmo una 
forte vocazione all’arredo dell’ambiente bagno 
di ogni forma, stile e dimensione.

The white body wall tiles coordinated and 
enriched with refined mosaic decorations 
complement the porcelain tile floors, making 
this exceptional reinterpretation of marble 
perfect for furnishing bathrooms of every 
shape, style, and size.

Le carrelage en pâte blanche, 
coordonné et enrichi de 
décors mosaïqués très raffinés, 
complète les sols en grès cérame 
en conférant, à cette relecture 
exceptionnelle du marbre, une 
forte vocation à la décoration 
des salles de bains, de tous 
styles et de toutes formes et 
dimensions.

Der weißscherbige Wandbelag 
mit seinen passend abgestimmten, 
edlen Mosaikdekoren ergänzt 
die Feinsteinzeugböden 
und verleiht der stupenden 
Marmorinterpretation eine 
außerordentliche Berufung zur 
Gestaltung von Bädern jeder 
Form, Größe und Stilrichtung.

El revestimiento de pasta blanca, 
coordinado y enriquecido con 
refinadas decoraciones en 
mosaico, integra los suelos de 
gres porcelánico, dando a esta 
excepcional reinterpretación del 
mármol una fuerte vocación para 
decorar un cuarto de baño de 
cualquier forma, estilo y tamaño.

Фоновая настенная облицовка 
из белой глины вместе с 
украшающей ее мозаикой 
изысканно гармонирует с 
напольным керамогранитом 
под мрамор, придавая 
стильную декоративность 
ванным комнатам любых 
форм, стилей и размеров.
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Marvel Dream decisively transforms every 
environment, conveying an aura with an intense 
natural character. Its unique personality, array 
of colors, and the shapes of the decorations 
make each setting – private or public – 
unique and distinctive. It's the marvel of 
marble that adorns the space.

Marvel Dream connota in maniera decisa 
ogni ambiente, ne esalta il fascino con 
un’aura di intensa naturalità. La sua 
personalità non scontata, l’assortimento 
cromatico, le geometrie della decorazione 
rendono ogni contesto, privato o pubblico, 
unico e distintivo. È la meraviglia del 
marmo che abita lo spazio.

Marvel Dream caractérise les 
pièces de manière énergique 
et en exalte le charme en 
offrant une aura intense et 
naturelle. Sa personnalité 
toujours surprenante, 
l 'assortiment chromatique 
et les géométries de la 
décoration rendent chaque 
contexte, privé ou public, 
unique et distinctif. C'est la 
merveille du marbre qui 
habille tout l'espace.

Marvel Dream prägt jedes 
Ambiente in prägnanter 
Weise und bringt seine 
Vorzüge auf ausgesprochen 
natürliche Weise zur Geltung. 
Die spontane Persönlichkeit, 
der Farbmix, die Geometrien 
des Dekors machen jeden 
privaten wie öffentlichen 
Raum einzigartig und 
charaktervoll. Kurzum 
die Pracht des Marmors, 
der den Raum adelt .

Marvel Dream connota 
cualquier ambiente en modo 
decidido, realzando su encanto 
con un aura de intensa 
naturalidad. Su personalidad 
no evidente, su variedad 
cromática, las geometrías 
de la decoración hacen que 
cada contexto, privado o 
público, sea único y distintivo. 
Es la maravilla del mármol 
que habita el espacio.

Коллекция Marvel Dream 
становится характеризующим 
элементом интерьеров, 
усиливает их шарм, вдыхает 
в них ауру натуральности. 
Ее яркий характер, 
элегантное сочетание 
цветов, стильная геометрия 
декоров придают любому 
пространству, домашнему 
или общественному, 
выразительную 
уникальность. И все это – 
благодаря изумительной 
красоте мрамора.

FASHION GALLERY
16

HILLSIDE VILLA
28

RESIDENTIAL BATHROOM
36

LIVING ROOM
48

HOME SPA
60

HOTEL LOBBY
70

BATHROOM SUITE
78

CLUB BISTROT
86

EXECUTIVE OFFICE
96

LOUNGE RESTROOM
104

MASTER BATHROOM
1 14

CLASSIC BATHROOM
122
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Scelte stilistiche decise, incentrate su 
colori sofisticati e profondi, dai molteplici 
richiami eleganti. Un ambiente di carattere 
e grande raffinatezza, dominato dalla 
bellezza del tappeto centrale. Un total 
look marmoreo in cui ogni superficie è 
in perfetta sintonia con l’insieme.

Des choix stylistiques 
dynamiques, centrés sur 
des tonalités profondes et 
sophistiquées, aux multiples 
notes élégantes. Un espace 
de caractère et de grand 
raffinement dominé par la 
beauté du tapis central. 
Un total look marbré où 
chaque surface est en parfaite 
syntonie avec l'ensemble.

Auf edlen, tiefen 
Farben basierende, klare 
Stilentscheidungen mit 
zahlreichen eleganten 
Verweisen. Ein Ambiente 
von Charakter und großer 
Eleganz, dominiert vom 
zentralen Teppichmotiv. 
Ein Total Look aus Marmor, 
in dem jede Fläche perfekt 
zum Ganzen passt .

Decisiva elección estilística, 
centrada en colores 
sofisticados y profundos, 
con múltiples y elegantes 
referencias. Un ambiente 
de carácter muy refinado, 
dominado por la belleza de 
la alfombra central. Un 
aspecto de mármol total 
en el que cada superficie 
está en perfecta armonía 
con el conjunto.

Незаурядный дизайн 
построен на использовании 
утонченных, глубоких, 
элегантных цветов. В 
интерьере доминирует 
изысканная красота 
центрального ковра. 
Рисунок мрамора – всюду, 
и каждая поверхность 
находится в абсолютной 
гармонии с целым.  

AMBIANCE 
WITH SUBTLE
VIBRATIONS

FASHION GALLERY

Bold stylistic choices featuring sophisticated, 
deep colors with multiple elegant details. 
An environment of character and great 
refinement dominated by the beauty of the 
centerpiece. A total marble look where every 
surface is in perfect harmony as a whole.
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FASHION 
GALLERY
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THE PURITY OF BLACK 
AND THE LIGHT WHITE 
AND GOLDEN VEINS 
OF BLACK ATLANTIS. 
THE CRYSTALLINE 
TRANSPARENCY AND RED-
BROWN REVERBERATION 
OF CRYSTAL BEAUTY. 
A POWERFUL FLOOR-WALL 
COMBINATION.

LA PUREZZA DEL NERO 
E LE LEGGERE VENE 
BIANCHE E DORATE DI 
BLACK ATLANTIS. LA 
TRASPARENZA CRISTALLINA 
E IL RIVERBERO ROSSO-
BRUNO DI CRYSTAL 
BEAUTY. UN ABBINAMENTO 
PAVIMENTO-RIVESTIMENTO 
DI GRANDE FORZA.

FASHION 
GALLERY
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SHADES, REFLECTIONS, BOLD VEINS:
A WORLD OF TIMELESS LUXURY
THAT CONVEYS A STRONG
SENSE OF UNIQUENESS.

SFUMATURE, RIFLESSI, 
VENATURE MARCATE: 
UN MONDO DI LUSSO 
SENZA TEMPO CHE 
TRASMETTE UN FORTE 
SENSO DI UNICITÀ.

FASHION 
GALLERY
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FASHION 
GALLERY
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PORCELAIN TILES

Bianco Fantastico
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Black Atlantis
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Crystal Beauty Bookmatch
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILE 

DECORS

Crystal Beauty 
Mosaico Leaf Lappato
42,3x27,2 cm | 161/2"x105/8"

MY CHOICES
Marvel Dream

FASHION 
GALLERY
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A villa designed around a great room. 
The brightness of the Bianco Fantastico 
expands the boundaries in every direction, 
the Grigio Intenso dissolves the echoes of 
light and the Ultramarine blue engages the 
space like a work of art. Architecture is 
created by the combinations of marble-effect 
surfaces that delineate the volumes.

Una villa progettata attorno a un soggiorno 
a doppia altezza. La luminosità del Bianco 
Fantastico amplia i confini in ogni direzione, 
il Grigio Intenso stempera il riverbero della 
luce e il blu Ultramarine si innesta nello 
spazio come un’opera d’arte. L’architettura 
è creata dalle combinazioni di superfici 
effetto marmo che disegnano i volumi.

Une villa conçue autour 
d'un séjour à double 
hauteur. La luminosité du 
Bianco Fantastico élargit la 
perspective, le Grigio Intenso 
estompe le reflet de la lumière 
et le bleu Ultramarine s'inscrit 
dans l'espace à l' instar d'une 
œuvre d'art . L'architecture est 
créée par les combinaisons 
de surfaces effet marbre qui 
dessinent les volumes.

Eine Villa, die um einen 
Wohnraum in doppelter 
Höhe herum entworfen 
wurden. Die Leuchtkraft von 
Bianco Fantastico dehnt die 
grenzen in alle Richtungen 
aus, Grigio Intenso dämpft 
die Lichtreflexe und das 
Blau Ultramarine ist wie ein 
Kunstwerk in den Raum 
platziert . Die Architektur ist 
durch Kombinationen aus 
Belägen mit Marmoroptik 
geprägt, die ihre 
Volumen definieren.

Una villa diseñada alrededor 
de una sala de estar de doble 
altura. La luminosidad de 
Bianco Fantastico expande 
los límites en todas las 
direcciones, Grigio Intenso 
suaviza la reverberación de 
la luz y el azul Ultramarine 
se inserta en el espacio 
como una obra de arte. 
La arquitectura es creada 
por las combinaciones de 
superficies con efecto mármol 
que diseñan los volúmenes.

Вилла, спроектированная 
вокруг гостиной двойной 
высоты. Яркость цвета 
Bianco Fantastico 
расширяет границы во всех 
направлениях, тон Grigio 
Intenso мягко приглушает 
сияние света, расцветка 
Ultramarine вписывается 
в пространство подобно 
произведению искусства. 
Архитектура соткана из 
оригинальных комбинаций 
плиток под мрамор, 
покрывающих 
плоскости и объемы.

HILLSIDE VILLA

FAR ENOUGH
FROM THE 
WORLD
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HILLSIDE VILLA
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EACH CERAMIC SLAB IS 
DIFFERENT FROM THE 
OTHERS IN DESIGN AND 
SHADING THANKS TO THE 
PRESENCE OF NUMEROUS 
GRAPHICS THAT OFFER 
AN EXTREMELY 
REALISTIC RESULT.

OGNI LASTRA CERAMICA È 
DIVERSA DALLE ALTRE PER 
DISEGNO E SFUMATURE, 
GRAZIE ALLA PRESENZA 
DI NUMEROSE GRAFICHE 
CHE CONFERISCONO UN 
RISULTATO ESTREMAMENTE 
REALISTICO.

HILLSIDE VILLA
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MY CHOICES

PORCELAIN TILES

Bianco Fantastico 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Grigio Intenso 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Ultramarine 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

TABLE
Grigio Intenso Atlas Plan
Lappato Lux/Lappato Lux 
162x324 cm | 633/4"x127 1/2"

LA PREZIOSITÀ DEI RIFERIMENTI NATURALI 
SUGGERISCE UN’IDEA DI LUSSO FONDATA 
SUL PRIVILEGIO DELLA BELLEZZA DA 
VIVERE TUTTI I GIORNI.

THE PRECIOUSNESS OF NATURAL LOOKS
SUGGESTS AN IDEA OF   LUXURY BASED 
ON THE BEAUTY OF ELEGANCE
TO BE EXPERIENCED EVERY DAY.

HILLSIDE VILLA

Marvel Dream
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An intimate environment that radiates with 
energy, where you can start the day in the 
best way possible. With its rich assortment 
of blue tones and golden reflections, 
Ultramarine transforms every space 
into a masterpiece of style.

Un ambiente intimo che vibra di energia, 
dove iniziare la giornata nel migliore dei modi. 
Col suo ricco assortimento di tonalità blu 
e di riflessi dorati, l ’Ultramarine trasforma 
ogni spazio in un capolavoro di stile.

Un espace intime vibrant 
d'énergie où commencer 
la journée de la meilleure 
manière. Grâce à son riche 
assortiment de tonalités 
bleues et de reflets dorés, 
l 'Ultramarine transforme 
chaque espace en un 
chef-d'œuvre de style.

Ein Ort zum Auftanken, 
und mit seiner vibrierenden 
Energie der perfekte Start in 
den Tag. Mit seiner reichen 
Palette aus Blautönen und 
Goldreflexen verwandelt 
Ultramarine jeden Raum in 
ein stilistisches Meisterwerk.

Un ambiente íntimo que vibra 
con energía, donde comenzar 
el día de la mejor manera. 
Con su rico surtido de tonos 
azules y reflejos dorados, 
Ultramarine transforma 
cada espacio en una obra 
maestra de estilo.

Теплая обстановка, 
излучающая энергию, для 
бодрого начала дня. Своей 
богатой палитрой синих 
оттенков и золотистых 
отражений цвет Ultramarine 
превращает интерьер в 
стильный шедевр.

RESIDENTIAL BATHROOM

LIKE 
SPECTACULAR
ARTWORK
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RESIDENTIAL 
BATHROOM
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ATLAS CONCORDE OFFERS 
AN ELEGANT METAL TAG 
FOR THOSE WHO WANT 
TO MARK SURFACES 
WITH A BRAND THAT 
STANDS FOR PRESTIGE 
AND QUALITY INSPIRED BY 
INTERNATIONAL DESIGN.

ATLAS CONCORDE METTE 
A DISPOSIZIONE UNA 
ELEGANTE ETICHETTA IN 
METALLO PER CHI VOGLIA 
CONTRASSEGNARE 
LE SUPERFICI CON UN 
MARCHIO DI PRESTIGIO 
E QUALITÀ, ISPIRATO AL 
DESIGN INTERNAZIONALE.

RESIDENTIAL 
BATHROOM
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RHOMBUSES AND 
TRIANGLES RESEMBLE THE 
FACETS OF A DIAMOND. 
THE SOPHISTICATED 
COMBINATION OF GOLD 
AND ULTRAMARINE GIVES 
THE SHOWER A GREAT 
PERSONALITY.

ROMBI E TRIANGOLI 
RICORDANO LE FACCE 
DI UN DIAMANTE. 
L’ABBINAMENTO 
SOFISTICATO DI 
ORO E DI ULTRAMARINE 
DONA GRANDE 
PERSONALITÀ 
ALLA DOCCIA.

RESIDENTIAL 
BATHROOM
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THOSE WHO LOVE THE NATURAL 
CHARACTER OF MARBLE FIND IT 
FULLY INTACT AND ENHANCED
IN THE EXCLUSIVE COLORS OF 
THIS COLLECTION.

CHI AMA LA NATURALITÀ 
DEL MARMO LA 
RITROVA INTATTA 
E POTENZIATA NEI 
COLORI ESCLUSIVI DI 
QUESTA COLLEZIONE.

RESIDENTIAL 
BATHROOM
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MY CHOICES

WALL TILES

Bianco Fantastico 
50x110 cm | 195/8"x431/4"

Ultramarine 
50x110 cm | 195/8"x431/4"

WALL TILE

DECORS

Bianco-Ultramarine 
Mosaico Diamonds
35,8x32,9 cm | 141/8"x13"

WALL TRIM TILES

Ultramarine Corner 
1,4x50 cm | 5/8"x195/8"

Bianco Fantastico Corner  
1,4x50 cm | 5/8"x195/8"

PORCELAIN TILES

Ultramarine 
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILE

DECORS

Ultramarine 
Mosaico Lappato
30x30 cm | 113/4"x113/4"

Marvel Dream

RESIDENTIAL 
BATHROOM
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Black Atlantis and Bianco Fantastico are joined 
by the colorful Brazil Green. A prestigious
 living area with a surprising personality. 
The neutral tones adorn the architectural 
volumes while the allusions to color 
complement the furnishings and decor.

Al Black Atlantis e al Bianco Fantastico 
si aggiunge il variopinto cromatismo del 
Brazil Green. Un living prestigioso e dalla 
personalità sorprendente. I toni neutri vestono 
i volumi architettonici mentre le allusioni al 
colore connotano arredi e decorazione.

Au Black Atlantis et au 
Bianco Fantastico, s'ajoute le 
chromatisme bigarré de Brazil 
Green. Un living prestigieux 
d'une personnalité surprenante. 
Les tons neutres habillent les 
volumes architecturaux tandis 
que les accents de couleur 
caractérisent l'ameublement 
et la décoration.

Black Atlantis und Bianco 
Fantastico werden durch 
das farbenfrohe Brazil Green 
ergänzt . Ein eleganter 
Wohnraum mit überraschender 
Persönlichkeit . Neutrale 
Töne kleiden die baulichen 
Volumen, während 
Einrichtungselemente und 
Dekore durch angedeutete 
Farben geprägt sind.

A Black Atlantis y Bianco 
Fantastico se suma el 
variopinto colorismo de 
Brazil Green. Un living 
prestigioso con una 
personalidad sorprendente. 
Los tonos neutros visten 
volúmenes arquitectónicos, 
mientras que las alusiones 
al color caracterizan el 
mobiliario y la decoración.

К цветам Black Atlantis и 
Bianco Fantastico добавляется 
пестрая расцветка Brazil 
Green. Элитная гостиная 
приобретает восхитительную 
индивидуальность. 
Нейтральные тона покрывают 
архитектурные поверхности 
в целом, в то время как 
предметы интерьера 
отмечены более яркими 
цветовыми акцентами.

LIVING ROOM

REFINED
COLOR
ALLUSIONS
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LIVING ROOM
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THE VERSATILITY OF PORCELAIN TILES 
MAKES IT POSSIBLE TO REPRODUCE
THE SAME COLOR COMBINATIONS
THAT ADORN THE ENVIRONMENT 
EVEN IN ARCHITECTURAL 
VOLUMES AND FURNISHINGS.

LA VERSATILITÀ DEL GRES 
PORCELLANATO CONSENTE 
DI RIPROPORRE GLI STESSI 
ACCOSTAMENTI CROMATICI 
CHE CARATTERIZZANO 
L’AMBIENTE ANCHE NEI 
VOLUMI ARCHITETTONICI 
E NEGLI ARREDI.

LIVING ROOM
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LIVING ROOM
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BRAZIL GREEN IS THE 
SURPRISING RESULT 
OF AN ORIGINAL 
REINTERPRETATION OF 
NATURAL STONE THAT 
RELAUNCHES ITS REALISM 
IN ALL ITS FACETS.

BRAZIL GREEN È 
IL SORPRENDENTE 
RISULTATO DI 
UN’ORIGINALE RILETTURA 
DELLA PIETRA NATURALE 
CHE NE RILANCIA IL 
REALISMO IN TUTTE LE 
SUE SFACCETTATURE.

LIVINGLIVING ROOM
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PORCELAIN TILES

Bianco Fantastico
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Brazil Green
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Black Atlantis
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILE

DECORS

Brazil Green 
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm | 125/8"x101/4"

MY CHOICES

LIVING ROOM

Marvel Dream

ATLAS CONCORDE    Marvel Dream 5958



A bathroom that looks like a home spa. 
Black Atlantis covers the elements related 
to water, while the Brazil Green furnishes 
the space thanks to its intense colors 
rich in variegated shades.

Una sala da bagno che sembra una spa 
domestica. Il Black Atlantis riveste gli 
elementi legati all’acqua, mentre il Brazil 
Green arreda lo spazio grazie alla sua intensità 
cromatica ricca di sfumature variegate.

Une salle de bains qui semble 
un véritable spa domestique. 
Le Black Atlantis revêt les 
éléments liés à l'eau, tandis 
que le Brazil Green décore 
l'espace grâce à son intensité 
chromatique aux tons marbrés.

Ein Bad, das wie ein privates 
Spa wirkt . Black Atlantis 
kleidet die mit dem Wasser in 
Kontakt kommenden Elemente, 
und Brazil Green gestaltet den 
Raum mit seiner intensiven, 
nuancenreichen Farbkraft .

Un baño que parece un spa en 
casa. Black Atlantis reviste los 
elementos vinculados al agua, 
mientras que la Brazil Green 
decora el espacio gracias a 
su intensidad cromática rica 
en matices variados.

Ванная комната как 
домашний СПА-салон. Цвет 
Black Atlantis покрывает 
элементы, контактирующие с 
водой, Brazil Green украшает 
интерьер в целом своими 
насыщенными, отливающими 
разными оттенками цветами.

HOME SPA

PRECIOUS
TIME FOR 
ONESELF
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HOME SPA
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THE MOSAIC-COVERED 
NICHES LOOK LIKE 
TAPESTRIES WITH GOLD 
INSERTS. THE VERTICAL 
MOMENTUM RESOLVES 
ITSELF WITHIN THE 
STRICT CONFINES OF 
THE GEOMETRY.

LE NICCHIE RIVESTITE DI 
MOSAICO SEMBRANO 
ARAZZI CON INSERTI 
DORATI. LO SLANCIO 
VERTICALE SI RISOLVE 
ENTRO I CONFINI 
RIGOROSI DELLA 
GEOMETRIA.

HOME SPA
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THE 50x110 cm FORMAT 
FEATURES THE INTENSE 
GREEN OF BRAZIL GREEN. 
THE OVERLAPPING 
MINERALS GENERATE 
BLUE NUANCES.

IL FORMATO 50x110 cm
VALORIZZA IL VERDE 
INTENSO DI BRAZIL 
GREEN. I MINERALI CHE 
VI SI SOVRAPPONGONO 
GENERANO SFUMATURE 
CHE VIRANO AL BLU.

HOME SPA
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MY CHOICES

WALL TILES

Brazil Green 
50x110 cm | 195/8"x431/4"

WALL TILE DECORS

Brazil Green 
Mosaico Chevron 
17x41,4 cm | 63/4"x161/8"

WALL TRIM TILES

Brazil Green Corner 
1,4x50 cm | 5/8"x195/8"

PORCELAIN TILES

Black Atlantis 
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Brazil Green 
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILE

DECORS

SHOWER TRAY
Brazil Green
Mosaico Lappato
30x30 cm | 113/4"x113/4"

HOME SPA

Marvel Dream
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Make way for large format wall tiles. 
The thin slabs with a 6 mm thickness reveal 
all the beauty of the marble effect and 
create vertical partitions that delineate 
the environment. The spaces are large, 
yet welcoming, almost protected by 
the charm of the material.

Spazio al rivestimento in grandi formati. 
Le lastre sottili di spessore 6 mm dispiegano 
tutta la bellezza dell’effetto marmo e slanciano 
i setti verticali che scandiscono l’ambiente. 
Gli spazi sono ampi, ma ci si sente accolti, 
quasi custoditi dal fascino della materia.

Place aux revêtements 
grands formats. Les plaques 
fines de 6 mm d'épaisseur 
déploient toute la beauté 
de l'effet marbre et élancent 
les éléments verticaux qui 
rythment l'espace. Même 
lorsque les lieux sont 
spacieux, ils restent 
accueillants, presque 
à vouloir protéger le 
charme de la matière.

Raum frei für großformatige 
Wandbeläge. Die nur 6 mm 
dünnen Platten entfalten 
die ganze Schönheit der 
Marmoroptik und akzentuieren 
die senkrechten Flächen, 
die dem Ambiente seinen 
Rhythmus geben. Der Raum 
ist groß, wirkt aber dennoch 
einladend auf den Gast, der 
sich wie vom Zauber der 
Materie umfangen fühlt .

Espacio al revestimiento de 
grandes formato. Las finas 
placas, de 6 mm de espesor, 
despliegan toda la belleza del 
efecto mármol y los tabiques 
verticales que decoran el 
ambiente lo estilizan. Los 
espacios son amplios, pero 
uno se siente bienvenido, 
casi protegido por el 
encanto del material.

Идеальное пространство для 
больших форматов. Тонкие 
плиты толщиной 6 мм дают 
рисунку мрамора раскрыться 
во всей своей красоте 
и делят пространство 
посредством высоких 
вертикальных перегородок. 
Интерьер очень просторный, 
но красота облицовочного 
материала дарит глубокое 
ощущение уюта.

HOTEL LOBBY

CONSTANTLY 
REFLECTED
LIGHT
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HOTEL LOBBY
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HOTEL LOBBY

MARBLE-EFFECT 
PORCELAIN TILES ARE 
IDEAL IN MEDIUM-TRAFFIC 
COMMERCIAL SPACES, 
OFFERING DURABILITY 
AND SIMPLICITY 
OF CLEANING 
AND MAINTENANCE.

IL GRES PORCELLANATO 
EFFETTO MARMO È IDEALE 
IN SPAZI COMMERCIALI A 
MEDIO TRAFFICO, DOVE 
ASSICURA LA DURATA 
NEL TEMPO E LA 
SEMPLICITÀ DI PULIZIA 
E DI MANUTENZIONE.
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MY CHOICES

ELEGANZA E RAFFINATEZZA, RIGORE E 
PULIZIA. UNO SPAZIO PERVASO DI LUCE, 
CHE NELLA LAPPATURA SPECCHIANTE 
TROVA MOLTEPLICI RILANCI.

PORCELAIN TILES

Black Atlantis 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Bianco Fantastico 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Morning Sky 
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILE

DECORS

Morning Sky 
Mosaico Hex Lappato
25,4x29,6 cm | 10"x115/8"

Marvel Dream

HOTEL LOBBY

ELEGANCE AND REFINEMENT,
RIGOR AND CLEANLINESS. A SPACE
PERVADED BY LIGHT THAT REFLECTS 
DYNAMICALLY OFF THE MIRROR FINISH.
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Gray has never been so vibrant. A simple 
environment where the streaks and shades 
of color seem to generate a fluid movement. 
The tones fluctuate in intensity and create 
a dynamic yet intimate space just for you.

Il grigio non è mai stato così vivace. 
Un ambiente raccolto, in cui le striature 
e le sfumature di colore sembrano generare 
un movimento fluido. I toni oscillano di 
intensità e rendono mosso questo spazio 
intimo in cui prendersi cura di sé.

Le gris n'a jamais été aussi 
élégant . Une atmosphère 
intime où les striures et 
les nuances de la couleur 
semblent générer un 
mouvement fluide. Les tons 
oscillent dans leur intensité 
et rythment cet espace intime 
où prendre soin de soi.  

Noch nie war Grau so 
lebendig. Ein ruhiges 
Ambiente, in dem aus 
Streifen und Farbnuancen 
eine fließende Bewegung zu 
entstehen scheint . Farbtöne 
von wechselnder Intensität 
bewegen den Raum, in 
dem wir uns ganz uns 
selbst widmen. 

El gris nunca ha sido tan 
vibrante. Un ambiente 
acogedor, donde las venas y 
los matices parecen generar 
un movimiento fluido. Los 
tonos fluctúan en intensidad 
y dan movimiento a este 
espacio íntimo en el cual 
tomarse un tiempo para 
cuidar de uno mismo.

Серый цвет еще никогда 
не был таким ярким. В 
спокойной атмосфере 
интерьера деликатные 
полосы и разные цветовые 
оттенки струятся в плавном 
движении.  Меняющаяся 
интенсивность тонов вдыхает 
динамизм в это уютное 
пространство, в котором так 
приятно заботиться о себе.

SURROUNDED 
BY A VIBRANT
ELEGANCE

BATHROOM SUITE

79ATLAS CONCORDE    Marvel Dream 78



BATHROOM SUITE
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FLOOR AND WALL TILES ARE 
PERFECTLY MATCHED. 
THE ELEGANCE OF THE MARBLE
EFFECT CREATES AN AMBIANCE 
THAT CONVEYS A SENSATION
OF WELL-BEING.

PAVIMENTO E 
RIVESTIMENTO TROVANO 
UN ABBINAMENTO 
PERFETTO. L’ELEGANZA 
DELL’EFFETTO MARMO 
AVVOLGE LO SGUARDO 
IN UNA SENSAZIONE DI 
BENESSERE VISIVO.

BATHROOM SUITE
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WALL TILES

Morning Sky 
50x110 cm | 195/8"x431/4"

Marvel Stone
Carrara Pure 
50x110 cm | 195/8"x431/4"

WALL TILE DECORS

Morning Sky 
Mosaico Fan 
29x29,2 cm | 113/8"x11 1/2"

WALL TRIM TILES

Morning Sky Corner 
1,4x50 cm | 5/8"x195/8"

PORCELAIN TILES

Morning Sky 
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

Marvel Stone
Carrara Pure 
Polished/Lappato 
120x240 cm | 47 1/4"x941/2"

MY CHOICES

BATHROOM SUITE

Marvel Dream
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The 6 mm thick large format adds depth to 
the spacious rooms of an elegant restaurant. 
The gray marble is criss-crossed with veins 
of varying intensity and acts as a foundation 
for the vertical thrust of the white.

Il grande formato in 6 mm di spessore dona 
profondità alle ampie sale di un ristorante 
elegante. Il marmo grigio stende un tappeto 
di venature di intensità variabile e prepara 
lo slancio verticale del bianco.

Le grand format de 6 mm 
d'épaisseur donne de la 
profondeur aux grandes 
salles d'un restaurant élégant . 
Le marbre gris étale un 
tapis de veinures d'intensité 
variable et prépare l'élan 
vertical du blanc.

Das nur 6 mm dicke 
Großformat schenkt den 
weiten Sälen eines eleganten 
Restaurants Tiefe. Grauer 
Marmor breitet einen Teppich 
aus unterschiedlich intensiven 
Äderungen aus und bildet 
die Grundlage für das 
aufwärtsstrebende Weiß.

El gran formato en 6 mm de 
espesor da profundidad a las 
amplias salas de un elegante 
restaurante. El mármol gris 
extiende una alfombra de 
vetas de intensidad variable 
y prepara el impulso 
vertical del blanco.

Большой формат толщиной 
6 мм добавляет просторным 
залам ресторана глубину. 
Серый мрамор расстилается 
ковром с узором из 
прожилок разной степени 
насыщенности, элегантно 
контрастируя с устремленной 
вверх белизной вертикальных 
поверхностей.  

CLUB BISTROT

THE 
ELEGANT
WAY
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CLUB BISTROT
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TABLES AND VOLUMES 
COMBINED WITH THE 
FLOOR, FOR A MATERIAL 
AND STYLISTIC CONTINUITY 
THAT REINFORCES THE 
EXCLUSIVE CHARACTER 
OF THE ENVIRONMENT.

TAVOLI E VOLUMI IN 
ABBINAMENTO AL 
PAVIMENTO, PER UNA 
CONTINUITÀ MATERICA E 
STILISTICA CHE RAFFORZA 
IL CARATTERE ESCLUSIVO 
DELL’AMBIENTE. 

CLUB BISTROT
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CLUB BISTROT
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MY CHOICES

IL LUSSO DISCRETO E L’ELEGANZA 
COMPOSTA CREANO IL CONTESTO 
PERFETTO PER UN’OCCASIONE 
IMPORTANTE O UN PRANZO D’AFFARI.

PORCELAIN TILES

Grigio Intenso 
Polished/Lappato 
120x120 cm | 47 1/4"x47 1/4"

Black Atlantis 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Bianco Fantastico 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

TABLE
Grigio Intenso Atlas Plan
Lappato Lux/Lappato Lux 
162x324 cm | 633/4"x127 1/2"

PORCELAIN TILE

DECORS

Grigio Intenso 
Mosaico Line Lappato 
30,5x26 cm | 12"x101/4"

Bianco Fantastico 
Mosaico Line Lappato 
30,5x26 cm | 12"x101/4"

DISCREET LUXURY AND COMPOSED
ELEGANCE CREATE THE PERFECT 
SETTING FOR AN IMPORTANT 
OCCASION OR A BUSINESS LUNCH.

CLUB BISTROT

Marvel Dream
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The seriousness and luxury of black, the 
rich shades of blue, the brightness of white. 
Each element expresses its own style in 
a prestigious office, where the polished 
surfaces light up conveying energy to 
the environment.

La serietà e il lusso del nero, le ricche 
sfumature del blu, il richiamo che il bianco 
offre alla luce. Ogni elemento trova la propria 
accordatura stilistica in un ufficio di prestigio, 
dove le superfici lappate si illuminano 
conferendo dinamismo all’ambiente.

La rigueur et le luxe du noir, 
les riches tonalités de bleu, 
les reflets que le blanc offre 
à la lumière. Chaque élément 
trouve sa propre harmonie 
stylistique dans un bureau 
de prestige, où les surfaces 
polies brillent en donnant du 
dynamisme à l'espace.

Seriosität und Luxus der Farbe 
Schwarz, reiche Blau-Nuancen, 
und dazu Weiß als Verweis 
auf das Licht . Jedes Element 
findet den ihm gemäßen Stil 
in einem Prestige-Büro, in 
dem geläppte Oberflächen 
dem Ambiente Helligkeit 
und Dynamik verleihen.

La seriedad y el lujo del 
negro, los ricos matices del 
azul, la llamada que el blanco 
ofrece a la luz. Cada elemento 
encuentra su propia puesta 
a punto estilística en una 
oficina de prestigio, donde las 
superficies pulidas se iluminan, 
dando dinamismo al ambiente.

Строгость и роскошь 
черного цвета, богатые 
оттенки синего, светлое 
сияние белого. Каждый 
элемент имеет свою 
стилистическую значимость 
в престижном офисе, 
где лаппатированные 
поверхности придают 
пространству динамику 
яркой игрой света.

EXECUTIVE OFFICE

A BRIGHT AND 
PRESTIGIOUS
OFFICE

97ATLAS CONCORDE    Marvel Dream 96



EXECUTIVE OFFICE
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THE LINE DECORATION 
WITH A 6 mm THICKNESS 
COMPLETES THE RANGE 
WITH A VERY VERSATILE 
DECORATIVE ELEMENT 
TO COMBINE WITH THE 
120x278 cm FORMAT.

IL DECORO LINE IN 6 mm
DI SPESSORE COMPLETA 
LA GAMMA CON UN 
ELEMENTO DECORATIVO 
MOLTO VERSATILE DA 
ABBINARE AL FORMATO 
120x278 cm.

EXECUTIVE OFFICE
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MY CHOICES

L’ISPIRAZIONE CLASSICA DELL’EFFETTO 
MARMO È ATTUALIZZATA NELLA 
CONTEMPORANEITÀ FUNZIONALE DI 
SPAZI BUSINESS DI ALTO PROFILO.

PORCELAIN TILES

Ultramarine
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Black Atlantis 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Bianco Fantastico 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

PORCELAIN TILE

DECORS 

Ultramarine 
Mosaico Line Lappato 
30,5x26 cm | 12"x101/4"

THE CLASSIC INSPIRATION OF THE MARBLE 
EFFECT IS UPDATED IN THE PRACTICAL 
CONTEMPORARY ENVIRONMENT OF 
HIGH-PROFILE BUSINESS SPACES.

EXECUTIVE OFFICE

Marvel Dream
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In the restroom of this restaurant everything 
revolves around the central island: the notes 
of light blue and bright blue define the 
architectural and stylistic design based on 
luxury with character. The neutral colors of 
the floor and wall tiles bring out the 
precious character of the environment.

Nel bagno di questo ristorante tutto ruota 
attorno all’isola centrale: le note di azzurro 
e di blu definiscono gli intenti architettonici 
e stilistici improntanti a un lusso dal 
carattere particolare. I colori neutri del 
pavimento e del rivestimento esaltano 
la preziosità dell’ambiente.

Dans les toilettes de ce 
restaurant, tout tourne 
autour de l' îlot central : les 
notes de bleu et de bleu 
clair définissent le dessin 
architectural et stylistique 
empreint d'un luxe au 
caractère particulier. Les 
coloris neutres du sol et 
du revêtement exaltent 
la préciosité de l'espace.

Im Toilettenraum dieses 
Restaurants dreht sich 
alles um die zentrale Insel: 
Hellblaue und blaue Noten 
definieren das architektonische 
und stilistische Konzept, 
das ganz an einem Luxus 
der besonderen Art 
ausgerichtet ist . Die 
neutralen Farben an Boden 
und Wand unterstreichen 
das edle Ambiente.

En el baño de este restaurante 
todo gira en torno a la isla 
central: las notas azules más 
claras y oscuras definen la 
intención arquitectónica y 
estilística de un lujo con 
carácter particular. Los 
colores neutros de los suelos 
y revestimientos resaltan la 
belleza del ambiente.

В туалетной комнате этого 
ресторана все вращается 
вокруг центрального острова: 
голубые и синие оттенки 
воплощают архитектурные 
и стилистические решения, 
делающие ставку на роскошь. 
Нейтральные цвета полов 
и стен подчеркивают 
благородство интерьера.

LOUNGE RESTROOM

SUSPENDED 
INSTANTS
OF BEAUTY
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LOUNGE RESTROOM
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LOUNGE RESTROOM

THE REPRODUCTION OF 
NATURAL MARBLES IS 
PERFECT, DOWN TO THE 
SMALLEST DETAIL, AND 
INDEED THEIR REFINEMENT 
AND UNIQUENESS IS EVEN 
MORE STUNNING.

LA RIPRODUZIONE 
DEI MARMI NATURALI 
DI RIFERIMENTO È 
PERFETTA SIN NEL MINIMO 
DETTAGLIO, E ANZI EVOLVE 
ULTERIORMENTE LA LORO 
RAFFINATEZZA E UNICITÀ.
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THE VERSATILITY 
OF MARBLE-EFFECT 
PORCELAIN TILES MAKES 
IT POSSIBLE TO COVER 
COMPLEX VOLUMES 
SUCH AS A LARGE 
MULTI-BASIN VANITY.

LA VERSATILITÀ DEL 
GRES PORCELLANATO 
EFFETTO MARMO 
CONSENTE DI RIVESTIRE 
VOLUMI COMPLESSI 
COME UN GRANDE 
LAVABO A PIÙ VASCHE.

LOUNGE RESTROOM
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MY CHOICES

L’ABBINAMENTO DI DUE TONI NEUTRI 
COMPLEMENTARI INCONTRA LA BELLEZZA 
DELL’ULTRAMARINE PER INFONDERE 
ORIGINALITÀ ALLO SPAZIO.

PORCELAIN TILES

Bianco Fantastico 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Ultramarine 
Polished/Lappato 
120x278 cm | 47 1/4"x1091/2"

Grigio Intenso 
Polished/Lappato 
120x120 cm | 47 1/4"x47 1/4"

THE COMBINATION OF TWO 
COMPLEMENTARY NEUTRAL TONES 
MEETS THE BEAUTY OF ULTRAMARINE
TO CONVEY ORIGINALITY TO THE SPACE.

LOUNGE RESTROOM

Marvel Dream
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The red-brown tones of this perfect 
reinterpretation of the Amethyst define the 
style of this luxurious residential bathroom. 
The multi-faceted personality of Crystal Beauty 
seems to convey a note of mystery and goes 
perfectly with Grigio Intenso.

I toni rosso-bruno della perfetta reinterpretazione 
dell’Ametista definiscono lo stile di questo 
lussuoso bagno domestico. La sfaccettata 
personalità del Crystal Beauty sembra sottendere 
una nota di mistero, alla quale il Grigio Intenso 
si accosta in perfetta armonia.

Les tons rouge brun d'une 
réinterprétation parfaite de 
l'améthyste définissent le 
style de cette salle de bains 
luxueuse. La personnalité 
facettée de Crystal Beauty 
semble sous-tendre une 
note de mystère, à laquelle 
s'associe le Grigio Intenso 
en parfaite harmonie.

Die rot-braunen Töne dieser 
perfekten Nachbildung 
des Amethysts definieren 
den Stil dieses luxuriösen 
Badezimmers. Die 
facettenreiche Persönlichkeit 
von Crystal Beauty wirkt wie 
eine geheimnisvolle Note, 
mit der das Grigio Intenso 
perfekt harmoniert .

Los tonos rojo bruno de la 
perfecta reinterpretación de 
la amatista definen el estilo de 
este lujoso baño doméstico. 
La multifacética personalidad 
de Crystal Beauty parece 
sutilizar una nota de misterio, 
a la que el Grigio Intenso se 
une en perfecta armonía.

Красно-бурые 
тона, оригинально 
интерпретирующие 
цвета аметиста, являются 
стильной доминантой 
домашней ванной комнаты. 
Многогранный характер 
цвета Crystal Beauty 
вдыхает в интерьер ноту 
таинственности, с которой 
естественно гармонирует 
оттенок Grigio Intenso.

MASTER BATHROOM

DETAILS
IN TRASPARENCY
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MASTER 
BATHROOM
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THE STAR MOSAIC PLAYS 
WITH COLOR AND SHAPES 
TO SEDUCE THE EYE. 
TRIANGLES OF CRYSTAL 
BEAUTY, BLACK ATLANTIS 
AND GRIGIO INTENSO 
GENERATE A DECORATIVE 
MOTIF IN PRECIOUSLY 
CRAFTED STARS.

IL MOSAICO STAR GIOCA 
COL COLORE E CON 
LA GEOMETRIA PER 
SEDURRE LO SGUARDO. 
TRIANGOLI DI CRYSTAL 
BEAUTY, BLACK ATLANTIS 
E GRIGIO INTENSO 
GENERANO UN MOTIVO 
DECORATIVO A STELLE 
DI PREGIATA FATTURA.

MASTER 
BATHROOM
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MY CHOICES

WALL TILES

Crystal Beauty
50x110 cm | 195/8"x431/4"

Grigio Intenso
50x110 cm | 195/8"x431/4"

WALL TRIM TILES

Crystal Beauty Corner 
1,4x50 cm | 5/8"x195/8"

PORCELAIN TILES

Grigio Intenso
Polished/Lappato 
75x150 cm | 291/2"x59"

PORCELAIN TILE

DECORS

Mosaico Star Lappato 
26,7x30,9 cm | 101/2"x121/8"

LA TRASPARENZA DELLA MATERIA E LA 
PRECISIONE DEI DETTAGLI SUSCITANO 
UNA MERAVIGLIA DURATURA, CHE VA 
OLTRE IL PRIMO IMPATTO VISIVO.

THE TRANSPARENCY OF THE MATERIAL 
AND THE PRECISION OF THE DETAILS
AROUSE A LASTING WONDER THAT GOES 
BEYOND THE INITIAL VISUAL IMPACT.

Marvel Dream

MASTER 
BATHROOM
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The whiteness of Bianco Fantastico transforms 
into light, the natural depth of Grigio Intenso 
is rich and varied. The veins move across the 
surface with surprising natural character. 
The fidelity of the ceramic reproduction 
conveys all the richness of the original marble.

Il candore del Bianco Fantastico si fa luce, la 
profondità naturale del Grigio Intenso è ricca 
e variegata. Sulla superficie, le venature si 
muovono con sorprendente naturalità. La fedeltà 
della riproduzione ceramica restituisce tutta 
la ricchezza dei marmi di riferimento.

La blancheur de Bianco 
Fantastico se transforme 
en lumière tandis que la 
profondeur naturelle de Grigio 
Intenso est riche et marbrée. 
Sur la surface, les veinures 
prennent du mouvement 
avec un naturel surprenant . 
La fidélité de la reproduction 
céramique offre toute la 
richesse des marbres 
de référence.

Die strahlende Helligkeit 
des Bianco Fantastico wird 
Licht, und die natürliche 
Tiefe des Grigio Intenso ist 
reich und vielfältig. An der 
Oberfläche bewegen sich die 
Äderungen mit überraschender 
Natürlichkeit . Die naturgetreue 
keramische Reproduktion 
spiegelt den ganzen Reichtum 
der als Vorbild dienenden 
Marmorsorten wider.

El candor de Bianco 
Fantastico se convierte en 
luz, la profundidad natural 
de Grigio intenso es rica y 
variada. En la superficie, las 
venas se mueven con una 
naturalidad sorprendente. 
La fidelidad de la 
reproducción cerámica 
restaura toda la riqueza de 
los mármoles de referencia.

Белизна цвета Bianco 
Fantastico сияет ярким 
светом, натуральная глубина 
Grigio Intenso богата и 
многообразна. Прожилки 
естественно струятся 
по поверхности. Точное 
воспроизведения рисунка 
мрамора отражает всю 
его богатую роскошь.

CLASSIC BATHROOM

TIMELESS 
CHARM
OF MARBLE
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CLASSIC 
BATHROOM
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MY CHOICES

PORCELAIN TILES

Bianco Fantastico 
Polished/Lappato 
37,5x75 cm | 143/4"x291/2"

Grigio Intenso 
Polished/Lappato 
37,5x75 cm | 143/4"x291/2"

Grigio Intenso 
Matte/Matt 
37,5x75 cm | 143/4"x291/2"

PORCELAIN TILE

DECORS

Bianco Fantastico 
Mosaico Basket Weave Matt
30,5x30,5 cm | 12"x12"

Marvel Dream

CLASSIC 
BATHROOM
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BIANCO
FANTASTICO

Reminiscent of a precious Italian marble, 
famous for its pure and bright white color. 
Crossed by warm beige tones that emerge 
and immediately fade, the white surface is 
criss-crossed by more marked black veins.

Ricorda un pregiato marmo italiano, famoso 
per il candore e la purezza. La superficie 
bianchissima, attraversata da tonalità beige 
calde che affiorano e subito sfumano, è 
solcata da venature nere più marcate.

Il rappelle un marbre italien 
précieux qui est fameux pour 
sa blancheur et sa pureté. Sa 
surface extrêmement blanche, 
agrémentée de tons beiges et 
chaud qui ressortent plus ou 
moins et s'estompent aussitôt, 
est sillonnée de veinures noires 
plus marquées.

Erinnert an einen kostbaren 
italienischen Marmor, der 
für sein strahlendes und 
reines Weiß berühmt ist . 
Die hochweiße Oberfläche 
ist von warmen Beigetönen, 
die auftauchen und sofort 
wieder abklingen, sowie von 
markanteren, schwarzen 
Äderungen durchzogen.

Recuerda un preciado mármol 
italiano, famoso por su candor 
y pureza. La superficie muy 
blanca, atravesada por tonos 
beige cálidos que emergen e 
inmediatamente desvanecen, 
está surcada por vetas negras 
más marcadas.

Тон напоминает ценную 
породу итальянского 
мрамора, знаменитого 
своей белизной и чистотой. 
Белая поверхность, на 
которой всплывают и тут же 
исчезают теплые бежевые 
оттенки, пронизана черными 
выраженными прожилками.

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Black Atlantis

Ultramarine

Crystal Beauty

Brazil Green

Blue UltramarineGrigio IntensoMorning Sky
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MORNING 
SKY

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Bianco FantasticoBlack Atlantis

A succession of shades, from blue to beige, 
passing through the whole range of grays. 
A noble marble of Alpine origin, brought to 
life by thin streaks and stratified veins.

Un susseguirsi di sfumature ampie, 
dal blu al beige, passando per tutta la 
gamma dei grigi. Un marmo nobile, di 
provenienza alpina, mosso da striature 
sottili e da vene stratificate.

Une succession de tonalités 
variées qui vont du bleu au 
beige, en passant par toute la 
gamme des gris. Un marbre 
noble, de provenance alpine, 
rythmé par de fines striures 
et des veinures stratifiées.

Eine Abfolge großflächiger 
Nuancen von Blau über die 
gesamte Palette der Grautöne 
bis Beige. Ein edler, aus den 
Alpen stammender Marmor, 
der durch feine Streifen und 
eine durch Schichtbildung 
entstandene Maserung 
Bewegung erhält .

Una sucesión de amplias 
tonalidades, del azul al beige, 
pasando por toda la gama de 
los grises. Un mármol noble, 
de origen alpino, movido por 
vetas finas y estratificadas.

Деликатный переход от 
синего к бежевому через 
весь спектр серых 
оттенков. Благородный 
альпийский мрамор с 
тонкими полосками и 
многослойными прожилками.
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GRIGIO 
INTENSO

The power of a bold color, without compromise, 
criss-crossed by robust veins, some white, 
some gray. The particular intensity of the tone 
increases the perception of depth and the 
reflection of the honed version, while the 
matte finish expresses the full power of 
the original natural material.

La forza di un colore deciso, senza 
compromessi, attraversato da venature 
robuste, ora bianche ora grigie. La particolare 
intensità del tono aumenta la percezione 
di profondità e la riflessione della versione 
lappata, mentre, nella finitura matt, esprime 
tutta la potenza della materia naturale.

La force d'un ton gris 
énergique, sans compromis, 
qui est sillonné de veinures 
robustes parfois blanches, 
parfois grises. L'intensité 
particulière de la tonalité 
en version polie accroît les 
reflets et la perception de 
la profondeur, tandis que 
la finition mate exprime 
toute la puissance de 
la matière naturelle.

Die Kraft einer satten, 
kompromisslosen Farbe, 
durchzogen von kräftigen, 
weißen und grauen Äderungen. 
Die besondere Intensität der 
Farbe steigert die Empfindung 
der Tiefe und die Reflexion der 
geläppten Version, während sie 
an der matten Oberfläche die 
ganze Kraft des natürlichen 
Materials zum Ausdruck bringt .

La fuerza de un color 
decidido, sin concesiones, 
atravesado por vetas fuertes, 
algunas blancas, otras grises. 
La particular intensidad del 
tono aumenta la percepción 
de profundidad y reflexión 
de la versión pulida, mientras 
que en el acabado mate 
expresa toda la potencia 
del material natural.

Сила решительного, не 
знающего компромиссов 
цвета, испещренного 
выразительными прожилками 
– то белыми, то серыми. 
Особая насыщенность тона 
увеличивает восприятие 
глубины и блеска 
лаппатированного варианта 
поверхности, в то время 
как матовая поверхность 
отражает могучую красоту 
натурального материала.

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Bianco Fantastico Crystal Beauty

Ultramarine
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BLACK
ATLANTIS

Light veins slice through the black depths 
with absolute clarity. White and golden traces 
make this marble precious, ideal for bringing 
out color or for contrasting with white.

Venature leggere incidono la profondità 
del nero, di una limpidezza assoluta. 
Tracce bianche e dorate rendono prezioso 
questo marmo, ideale per valorizzare il colore 
o per entrare in risonanza con il bianco.

De fines veinures sillonnent la 
profondeur d'un ton noir d'une 
limpidité absolue. Des notes 
blanches et dorées rendent 
ce marbre précieux, l ' idéal 
pour valoriser la couleur ou 
pour entrer en résonance 
avec le blanc.

Leichte Äderungen 
durchziehen das tiefe, 
absolut pure Schwarz. 
Weiße und goldfarbene 
Spuren machen diesen 
Marmor ideal zur 
Akzentuierung 
von Farben oder für 
den Dialog mit Weiß.

Las vetas de luz graban en 
la profundidad del negro una 
claridad absoluta. Los trazos 
blancos y dorados hacen que 
este mármol sea precioso, 
ideal para realzar el color o 
para entrar en resonancia 
con el blanco.

Легкие прожилки 
энергично проникают 
в черную прозрачную 
глубину «мрамора». Белые 
и золотистые штрихи 
придают ему особенно 
драгоценный вид, способный 
гармонировать как с 
цветными поверхностями, 
так и с белыми.

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Bianco Fantastico

Ultramarine

Crystal Beauty

Brazil Green

Morning Sky
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BRAZIL 
GREEN

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Reinvents Labradorite, highlighting its colored 
details that stand out against a background of 
forest green with shades tending to blue and 
bright green generated by the presence of 
minerals of various origin and effect.

Reinventa la Labradorite esaltandone i 
dettagli colorati, che si stagliano su uno 
sfondo di tonalità verde foresta con sfumature 
tendenti al blu e al verde brillante, generate 
dalla presenza di minerali diversi tra loro 
per origine ed effetto.

Il revisite la labradorite en 
exaltant ses détails colorés, 
qui ressortent sur le fond vert 
forêt agrémenté de nuances 
tirant sur le bleu et le vert 
brillant, créées par la 
présence de minéraux 
d'effet et d'origine variés.

Die Neuerfindung des 
Labradorits und Akzentuierung 
seiner farbigen Details, die 
sich von einem waldgrünen, 
aufgrund von Mineralien 
unterschiedlicher Herkunft 
und Optik zu Blau und 
leuchtendem Grün 
tendierenden Grund abheben.

Reinventa la labradorita 
exaltando sus detalles 
coloreados, que destacan 
sobre un fondo de tonos 
verdes de bosque con matices 
que tienden al azul y al verde 
brillante, generados por la 
presencia de minerales de 
diferente origen y efecto.

Этот тон переосмысливает 
лабрадор, чьи пестрые детали 
изящно вырисовываются на 
фоне цвета лесной зелени 
с отливами от синего до 
зеленого, данными разными 
по происхождению и 
виду минералами.

Bianco Fantastico Black Atlantis
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ULTRAMARINE

An interpretation of a fragment of Lapis 
Lazuli, one of the most precious stones since 
ancient times. Its beauty is derived from the 
combination of blue minerals in a range of 
shades, from sky blue to bright blue, 
together with intense flashes of gold.

È un’interpretazione di un frammento di 
Lapislazzuli, pietra tra le più preziose sin 
dall’antichità. La sua bellezza deriva dal 
connubio di minerali blu oltremare in un 
ventaglio di gradazioni cromatiche, dal celeste 
all’azzurro, insieme a intensi riflessi dorati.

Il s'agit de l' interprétation d'un 
fragment de lapis-lazuli, une 
des pierres les plus précieuses 
depuis l'Antiquité. Sa beauté 
dérive de la combinaison de 
minéraux bleu outremer dans 
un éventail de graduations 
chromatiques qui vont du bleu 
au bleu ciel avec des reflets 
dorés très intenses.

Interpretation eines 
Lapislazuli-Fragments, 
einem bereits in der Antike 
geschätzten, besonders 
kostbaren Edelstein. 
Seine Schönheit ist der 
Verbindung ultramarinblauer 
Mineralien in allen 
Abstufungen bis 
Hell- und Himmelblau 
sowie intensiven 
Goldreflexen zu verdanken. 

Es una interpretación de 
un fragmento de lapislázuli, 
una de las piedras más 
preciosas desde la antigüedad. 
Su belleza se debe a la 
combinación de minerales 
de color azul ultramar en una 
gama de tonalidades, desde el 
azul más claro hasta el oscuro, 
con intensos reflejos dorados.

Этот тон интерпретирует 
фрагмент лазурита, одного из 
самых драгоценных камней 
со времен античности. 
Его красота – в срастании 
ультрамариново-синих 
минералов, которые дают 
различные градации цвета, 
вплоть до голубого и 
лазурного, в смешении с 
золотистыми крапинами 
и прожилками.

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Blue UltramarineGrigio Intenso

Bianco Fantastico Black Atlantis
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CRYSTAL
BEAUTY
BOOKMATCH

A reinterpretation of Amethyst, a stone with 
crystalline transparency and incredible details. 
Inspiration has gone beyond nature, giving life 
to paintings that look like real works of art.

Una rivisitazione dell’Ametista, pietra dalla 
trasparenza cristallina e dagli incredibili 
dettagli. L’ispirazione è andata oltre la 
natura dando vita a quadri che si 
presentano come vere opere d’arte. 

Une réinterprétation de 
l'améthyste, pierre d'une 
transparence cristalline 
et aux incroyables détails. 
L'inspiration est allée bien 
au-delà de la nature en 
donnant naissance à des 
carrés qui se présentent 
comme de véritables 
œuvres d'art . 

Eine Neuinterpretation 
des Amethysts, einem 
kristallklaren Edelstein mit 
unglaublichen Details. Die 
Inspiration übertrifft die Natur 
und erzeugt Bilder, die als 
wahre Kunstwerke bezeichnet 
werden können. 

Una reinterpretación de 
la amatista, una piedra de 
transparencia cristalina 
y detalles increíbles. 
La inspiración ha ido 
más allá de la naturaleza 
para crear pinturas que 
se presentan como 
verdaderas obras de arte. 

Это интерпретация 
аметиста – камня, 
который изумляет своей 
кристальной прозрачностью 
и невероятной 
выразительностью 
деталей. Но узор на 
плитках – больше, чем 
просто воспроизведение 
природного образца, 
он подобен картинам, 
произведениям искусства. 

IS THE PERFECT MATCH FOR:
IDEALE IN ABBINAMENTO CON:

Blue UltramarineGrigio Intenso

Bianco Fantastico Black Atlantis
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MARVEL DREAM

BIANCO FANTASTICO

MORNING SKY

GRIGIO INTENSO

BLACK ATLANTIS

BRAZIL GREEN

ULTRAMARINE

CRYSTAL BEAUTY BOOKMATCH

Porcelain ti le color range
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COLOURED BODY PORCELAIN TILES - RECTIFIED MONOCALIBER

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
Grès cérame coloré dans la masse - Rectifié mono-calibre / Durchgefärbtes Feinsteinzeug - Geschliffen einkalibrig
Gres porcelánico coloreado en masa - Rectificado monocalibre / Керамический гранит окрашенный в массе - Ретифицированный в одном калибре

Ultramarine 120x278 cm: glazed porcelain tiles / Ultramarine 120x278 cm: gres porcellanato smaltato / Ultramarine 120x278 cm: carreaux en grès 
cérame émaillé / Ultramarine 120x278 cm: glasierte Feinsteinzeugfliesen / Ultramarine 120x278 cm: mosaico de gres porcelánico esmaltado / 
Ultramarine 120x278 cm: глазурованный керамогранит. 

MARVEL DREAM
Porcelain ti les

● Bianco Fantastico, Morning Sky, Grigio Intenso, Black Atlantis, Brazil Green, Ultramarine
■  Bianco Fantastico, Morning Sky, Grigio Intenso, Black Atlantis
▲ Bianco Fantastico, Grigio Intenso, Black Atlantis
★ Ultramarine 120x278 cm  6mm: glazed porcelain tiles
◆ Grigio Intenso

Color-shading 
Stonalizzazione

V2 SLIGHT
VARIATION 

V3 MODERATE
VARIATION

Bianco Fantastico,
Grigio Intenso,
Crystal Beauty, 
Black Atlantis

Brazil Green,
Morning Sky,
Ultramarine

POLISHED / LAPPATO 
ADOUCI / GELÄPPT / LAPEADO / ПОЛУПОЛИРОВАННЫЙ

120x278 cm - 47 1/4”x1091/2”   6 mm ▲ ★

120x240 cm - 47 1/4”x941/2”  9 mm ▲

120x120 cm - 47 1/4”x47 1/4”  9 mm ▲

75x150 cm - 291/2”x59”  9,5 mm

75x75 cm - 291/2”x291/2”  9,5 mm ●

37,5x75 cm - 143/4”x291/2”  9,5 mm ■

60x60 cm - 235/8”x235/8”  9 mm ■

MATTE / MATT
MAT / MATT / MATE / МАТОВАЯ 

75x150 cm - 291/2”x59”  9,5 mm ■

75x75 cm - 291/2”x291/2”  9,5 mm ■

37,5x75 cm - 143/4”x291/2”  9,5 mm ■

60x60 cm - 235/8”x235/8”  9 mm ■

Sizes and surfaces / Formati e superfici

LAPPATO LUX / LAPPATO LUX

NON RECTIFIED / NON RETTIFICATO
Non rectifié / Nicht rektifiziert / No rectificada / Неретифицированны 

162x324 cm - 633/4”x127 1/2”   12 mm ◆

Available in / Disponibile in:

Note on polished finish / Nota sulla finitura lappata
The glossy polished finish is suitable for residential or low-traffic commercial floors, where no anti-slip performance is required, and for walls. The polished glossy surface finish, 
surprisingly brilliant and bright, features slight irregularities typical of natural marble. The extraordinary brilliance and the easy cleaning of the surface are the result of in-depth research 
aimed at guaranteeing its durability over time. If the product is in direct contact with the outdoors, provide devices for absorbing moisture and dirt to prevent scratches. / La finitura 
lappata lucida è indicata per pavimenti residenziali o commerciali poco sollecitati, laddove non siano richieste prestazioni antiscivolo, e per rivestimenti. La finitura lappata lucida 
offre una superficie sorprendentemente brillante e specchiante, con lievi irregolarità tipiche dei marmi naturali. La straordinaria lucentezza e l’elevata pulibilità della superficie 
sono frutto di studi approfonditi e accurate ricerche tecniche volte a garantirne la persistenza nel tempo. Se il prodotto è a diretto contatto con l’esterno, prevedere dei dispositivi 
di assorbimento dell’umidità e della sporcizia per prevenire la formazione di graffi. / La finition polie brillante est indiquée pour les revêtements de murs, ainsi que pour les sols 
résidentiels ou commerciaux peu sollicités qui ne nécessitent pas de caractéristiques antiglisse. La finition semi-polie brillante offre une surface à effet miroir incroyablement éclatante, 
doublée des légères irrégularités typiques des marbres naturels. La brillance extraordinaire et l’extrême facilité de nettoyage de la surface sont le fruit d'études et de recherches 
techniques approfondies visant à en garantir la résistance dans le temps. Si le produit est en contact direct avec l'extérieur, prévoir des dispositifs d'absorption de l'humidité et des 
salissures afin de prévenir la formation de rayures. / Das geläppte Hochglanz-Finish eignet sich als Bodenbelag in nicht stark beanspruchten Wohn- oder Gewerberäumen, die keine 
Rutschfestigkeit erfordern, sowie als Wandbelag. Das geläppte Hochglanz-Finish bietet eine überraschend helle und reflektierende Oberfläche mit den für Naturmarmor typischen, 
leichten Unregelmäßigkeiten. Der einzigartige Glanz und die besondere Reinigungsfreundlichkeit der Oberfläche sind Ergebnis eingehender Studien und sorgfältiger technischer 
Forschungsarbeit, mit denen dauerhafte Beständigkeit gewährleistet wurde. Bei direktem Kontakt mit dem Außenbereich sind Mittel zur Aufnahme von Feuchtigkeit und Schmutz 
erforderlich, die das Produkt vor Verkratzung schützen. / El acabado Lapeado pulido está indicado para pisos residenciales o comerciales poco  esforzados, donde no se requiera un 
rendimiento antideslizante, también es ideal para revestimientos. El acabado lapeado pulido ofrece una superficie asombrosamente brillante y reflectante, con ligeras irregularidades 
típicas de los mármoles naturales. La extraordinaria brillantez y la elevada facilidad de limpieza de la superficie es el resultado de extensos estudios técnicos e investigaciones dirigidas 
a garantizar su resistencia en el tiempo. Si el producto está en contacto directo con el exterior, es necesario utilizar los dispositivos de absorción de la humedad y de la suciedad 
para evitar que se raye. / Лаппатированная глянцевая плитка рекомендована для полов домашних и коммерческих интерьеров с небольшой интенсивностью эксплуатации и для 

стен.  Лапатированная глянцевая поверхность имеет блестящий, почти зеркальный вид с легкими, типичными для природного мрамора неровностями. Блеск и легкая очищаемость 

являются результатом глубоких исследований, направленных на создание долговечного материала. Если плитка находится в непосредственном контакте с наружной средой, 

необходимо предусмотреть устройства поглощения влаги и грязи во избежание образования царапин.

SOFT GRIP

MEDIUM
TRAFFIC

M

HEAVY
TRAFFIC

H
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CRYSTAL BEAUTY BOOKMATCH

For best results it is recommended to follow one of the following laying patterns. / Per un risultato estetico ottimale si consiglia di seguire uno 
dei seguenti schemi di posa. / Nous vous invitons à respecter un des schémas de pose suivants pour un résultat esthétique optimal. / Für ein 
optisch optimales Resultat empfehlen wir, eines der nachstehenden Verlegemuster zu befolgen. / Para obtener un mejor resultado estético, es 
aconsejable seguir uno de los siguientes esquemas de colocación. / Для достижения наилучшего эстетического результата рекомендуется 
использовать одну из следующих схем укладки.

Bookmatch A Bookmatch B

Recommended laying patterns /
Schemi di posa consigliati
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MARVEL DREAM
Porcelain ti le decors

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm - 125/8”x101/4”

Marvel Ultramarine  
Mosaico Leaf Lappato A+B
42,3x27,2 cm - 161/2”x105/8”

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaico Hex Lappato
25,4x29,6 cm - 10”x115/8”

Marvel Ultramarine  
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm - 125/8”x101/4”

Marvel Morning Sky  
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm - 125/8”x101/4”

Marvel Brazil Green  
Mosaico Leaf Lappato A+B
42,3x27,2 cm - 161/2”x105/8”

Marvel Morning Sky  
Mosaico Hex Lappato
25,4x29,6 cm - 10”x115/8”

Marvel Brazil Green  
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm - 125/8”x101/4”

Marvel Mosaico Star Lappato 
26,7x30,9 cm - 101/2”x121/8”

Grigio Intenso + Crystal Beauty + Black AtlantisBianco Fantastico + Black Atlantis

Glazed porcelain tiles

Morning Sky + Black Atlantis Grigio Intenso + Black Atlantis

Marvel Grigio Intenso    
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm - 125/8”x101/4”

Marvel Crystal Beauty    
Mosaico Leaf Lappato A+B
42,3x27,2 cm - 161/2”x105/8”

Marvel Grigio Intenso     
Mosaico Hex Lappato
25,4x29,6 cm - 10”x115/8”

Marvel Black Atlantis     
Mosaico Hex Lappato
25,4x29,6 cm - 10”x115/8”

Marvel Crystal Beauty
Mosaico Liberty Lappato
31,8x26,1 cm - 125/8”x101/4”

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaico Basket Weave Matt
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Black Atlantis 
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Brazil Green 
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Morning Sky  
Mosaico Basket Weave Matt
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Morning Sky  
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Morning Sky  
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Crystal Beauty  
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaico Line Lappato  6mm 
30,5x26 cm - 12”x101/4”

Marvel Ultramarine
Mosaico Line Lappato  6mm  
30,5x26 cm - 12”x101/4”

Marvel Grigio Intenso 
Mosaico Line Lappato  6mm 
30,5x26 cm - 12”x101/4”

Marvel Black Atlantis     
Mosaico Line Lappato  6mm 
30,5x26 cm - 12”x101/4”

Marvel Grigio Intenso    
Mosaico Basket Weave Matt
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Grigio Intenso    
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Grigio Intenso    
Mosaico Matt
30x30 cm - 113/4”x113/4”

Marvel Ultramarine  
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

1,7x1,7 cm
5/8”x 5/8”

A 34 cm - 133/8”
a 26 cm - 101/4”
B 30,5 cm - 12”

A a

B

A 32,8 cm - 127/8”
a 26,1 cm - 101/4”
B 31,8 cm - 125/2”

A a

B

A 30,5 cm - 12”
B 30,5 cm - 12”

A

B

A 27,2 cm - 105/8”
B 42,3 cm - 165/8” 

Modulo B 

A 29,7 cm - 113/4”
a 25,3 cm - 10”

B 34,4 cm - 131/2”
b 29,5 cm - 115/8”

b

A

B

a

A 26,7 cm - 101/2” 
B 38,3 cm - 151/8”
b 30,9 cm - 121/8”

A

B

b

Modulo A 

Modulo B 

A

B

Modulo A 

3,5x3,5 cm
13/8”x13/8”

Marvel Black Atlantis 
Mosaico Lappato
30x30 cm - 113/4”x113/4”

ATLAS CONCORDE    Marvel Dream 149148



MARVEL DREAM
Wall ti les

WHITEBODY WALL TILES - RECTIFIED MONOCALIBER 

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
Revêtements en pâte blanche - Rectifié mono-calibre / Weißscherbige Wandfliesen - Geschliffen einkalibrig
Revestimientos en pasta blanca - Rectificado monocalibre / Настенная плитка из белой глины - Ретифицированный в одном калибре

SHINY / LUCIDO 
BRILLANT / GLÄNZEND / BRILLANTE / ГЛЯНЦЕВАЯ

50x110 cm - 195/8”x431/4”   8,5 mm

Sizes and surfaces / Formati e superfici

Marvel Bianco Fantastico
50x110 cm - 195/8”x431/4”

Marvel Grigio Intenso
50x110 cm - 195/8”x431/4”

Marvel Morning Sky
50x110 cm - 195/8”x431/4”

Marvel Black Atlantis
50x110 cm - 195/8”x431/4”

Marvel Brazil Green
50x110 cm - 195/8”x431/4”

Marvel Crystal Beauty
50x110 cm - 195/8”x431/4”

Marvel Ultramarine
50x110 cm - 195/8”x431/4” Color-shading 

Stonalizzazione

V2 SLIGHT
VARIATION 

V3 MODERATE
VARIATION

Bianco Fantastico,
Grigio Intenso, 
Black Atlantis

Brazil Green,
Morning Sky,
Ultramarine, 
Crystal Beauty
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Marvel Bianco Fantastico     
Mosaico Chevron *
17x41,4 cm - 63/4”x161/8”

Marvel Brazil Green      
Mosaico Chevron *
17x41,4 cm - 63/4”x161/8”

Marvel Ultramarine      
Mosaico Chevron *
17x41,4 cm - 63/4”x161/8”

MARVEL DREAM
Wall ti le decors

Marvel Bianco-Black   
Mosaico Diamonds *
35,8x32,9 cm - 141/8”x13”

Marvel Bianco-Ultramarine    
Mosaico Diamonds *
35,8x32,9 cm - 141/8”x13”

Marvel Bianco-Green       
Mosaico Diamonds *
35,8x32,9 cm - 141/8”x13”

A 37,1 cm - 145/8”
a 32,9 cm - 13”

B 35,8 cm - 141/8”

A a

B

A 28,7 cm - 111/4”
a 16,9 cm - 63/4”

B 41,4 cm - 161/4”

A

a

B

Marvel Brazil Green  
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

Marvel Crystal Beauty     
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

Marvel Ultramarine       
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

A 33,4 cm - 131/8”
a 29,2 cm - 111/2”

B 33,9 cm - 133/8”

b 29 cm - 113/8”

A
a

B

b

Marvel Morning Sky  
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Grigio Intenso    
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Black Atlantis 
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Bianco Fantastico  
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Crystal Beauty  
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Ultramarine  
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Brazil Green    
Mosaic Q
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Marvel Bianco Fantastico   
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

Marvel Morning Sky    
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

Marvel Grigio Intenso       
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

Marvel Black Atlantis       
Mosaico Fan
29x29,2 cm - 113/8”x111/2”

1,7x1,7 cm
5/8”x 5/8”

One of the six sheets in the box contains a golden tile with the Atlas Concorde logo. / Uno dei sei fogli contenuti nella scatola contiene una tessera dorata con logo Atlas Concorde. 
/ Une des six feuilles dans la boîte contient une tesselle dorée avec logo Atlas Concorde. / Eine der sechs Matten im Karton enthält ein goldfarbenes Mosaiksteinchen mit dem Atlas 
Concorde-Logo. / En la caja encontrarán 6 folios, uno de éstos contiene una tarjeta dorada con el logotipo Atlas Concorde. / Один из шести листов, помещенных в коробку, 
содержит золотую табличку с логотипом Atlas Concorde.

*  For gold pieces, use an ordinary neutral cleaner. Avoid using acid or alkaline products, waxes and scour pads. / Parti in oro. Si consiglia l'utilizzo di un comune detergente neutro. Evitare 
 l'utilizzo di prodotti acidi o alcalini, ceranti e pagliette di metallo. / Détails en or. Nous vous conseillons d’utiliser un détergent commun neutre. Evitez d’utiliser tout produit acide ou alcalin, 
 cirants et grattoirs. / Vergoldete Teile. Verwenden Sie ein normales, neutrales Reinigungsmittel. Saure oder alkalische Produkte, Wachse und Metallschwämme sind zu vermeiden. / 
 Partes de oro. Se aconseja utilizar un detergente neutro habitual. Hay que evitar el empleo de productos ácidos o alcalinos, ceras y estropajos de metal. / Золотые детали. 
 Рекомендуется чистить обычным нейтральным моющим средством. Не рекомендуется использовать кислотные, щелочные, восковые средства, а также металлические мочалки.
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MARVEL DREAM
Porcelain trim ti les

Wall trim ti les

Note

✓ These parts are supplied to order 
 I pezzi sono disponibili su ordinazione

Marvel Corner ✓
1,4x50 cm - 5/8”x195/8”

Marvel Corner A.E. ✓
1,4x1,4 cm - 5/8”x5/8”

For information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist. / Per le informazioni e i dati relativi a codici, imballaggi e pesi 
occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore. / Para acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y pesos hay que consultar siempre la última 
lista de precios actualizada y vigente. / Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht  betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen. / Pour 
toutes informations et renseignements concernant les codes, les emballages et les poids, il y a toujours lieu de consulter le dernier tarif en vigueur et mis à jour. / Для информации о 

кодах, упаковках и весе  обращайтесь к последнему действующему прайс-листу.ù

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. / I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente 
catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. / Los colores y las características estéticas de los materiales ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como 
puramente indicativos. / Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. / Les coloris et les 
caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif. / Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем 
каталоге материалов являются только ориентировочными.

Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or indirect damage resulting from such modifications. / Atlas Concorde si 
riserva di modificare i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche. / Atlas Concorde se reserva el 
derecho de modificar los productos sin previo aviso, rechaza cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modificaciones. / Atlas 
Concorde behält sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei direkten oder indirekten Schäden ab, die 
von diesen Veränderungen herrühren. / Atlas Concorde se réserve le droit de modifier ses produits sans préavis et décline toute responsabilité concernant les éventuels dommages 
directs ou indirects qui pourraient dériver de ces modifications. / Atlas Concorde оставляет за собой право изменять характеристики изделий без предварительного уведомления, 
отклоняя при этом любую ответственность за прямые или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

▼ All colors / tutti i colori
●  Bianco Fantastico, Morning Sky, Grigio Intenso, Black Atlantis 
✚  Bianco Fantastico, Morning Sky, Crystal Beauty Bookmatch
▲  Grigio Intenso, Black Atlantis, Ultramarine, Brazil Green
✖ Bianco Fantastico, Morning Sky
◆ Grigio Intenso, Black Atlantis
❖ Available in matte and polished finish / Disponibile nella finitura matt e lappata

✓ These parts are supplied to order / I pezzi sono disponibili su ordinazione

Marvel Battiscopa ● ❖

7,2x60 cm - 27/8”x235/8”
Marvel Scalino 60 ● ❖ ✓  
33x60 cm - 13”x235/8” 

Marvel Gradino ● ❖ ✓  
37,5x75 cm - 143/4”x291/2”

Marvel Battiscopa Sagomato Matt Sx/Dx ● ✓

7,2x30 cm - 27/8”x113/4”

Marvel Battiscopa
7,2x150 cm - 27/8”x59”
Lappato ▼

Matt ●

Marvel Scalino 
Angolare Sx
37,5x37,5 cm - 143/4”x143/4”
Lappato ✚ ✓

Matt ✖ ✓

Marvel Scalino 
Angolare Sx ✖ ❖ ✓  
33x33 cm - 13”x13”

Marvel Scalino Angolare ◆ ❖ ✓  
33x33 cm - 13”x13” 
Marvel Scalino Angolare Dx ✖ ❖ ✓  
33x33 cm - 13”x13”

Marvel Scalino 150 
37,5x150 cm - 143/4”x59”
Lappato ▼ ✓

Matt ● ✓

Marvel Scalino Angolare
37,5x37,5 cm - 143/4”x143/4”
Lappato ▲ ✓

Matt ◆ ✓ 

Marvel Scalino Angolare Dx
37,5x37,5 cm - 143/4”x143/4”
Lappato ✚ ✓

Matt ✖ ✓

Available in / Disponibile in:

www.prandina.it www.tooy.it www.fantini.itwww.ceramicacielo.it www.bross-italy.com www.vgnewtrend.itwww.bongio.it

www.livingdivani.itwww.bebitalia.com www.shake-design.it www.cantori.it www.zanetto.com www.adrianierossi.com www.miniforms.com

www.artemide.com www.danesemilano.com www.billiani.it www.crestaniceramiche.itwww.egizia.it www.apuanacorporate.com

www.bosatrade.com www.villabuti.it www.doimosalotti.it www.napatelier.comwww.baleri-italia.it www.busatti.com www.cale.it www.depotmaletools.com
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CERAMIC AND PORCELAIN TILES: 
A SAFE CHOICE

Easy to 
maintain 
Facile da manutenere

Stain 
resistant
Resistente alle macchie

UV 
Resistant
Resistente ai raggi UV

Resistant to 
chemicals
Resistente agli agenti chimici 

Waterproof
Resistente all'acqua

Frost 
resistant
Resistente al ghiaccio

Zero PVC
Zero PVC

Prevent bacterial 
growth 
Previene la crescita batterica

Scratch 
resistant
Resistente al graffio

SALUTE

Resistant 
to acids
Resistente agli acidi

Easy to 
clean
Facile da pulire

Resistant to 
thermal shock
Resistente agli shock termici

Zero VOCS
Zero VOC

Zero formaldehyde 
Zero formaldeide

RESISTANCE AND DURATION
RESISTENZA E DURATA

HEALTH

Porcelain tiles do not require any 
special maintenance.

Il gres porcellanato non richiede 
manutenzioni particolari.

Porcelain tiles maintain their colors 
even when exposed to continuous, 
direct sunlight or in contact with 
atmospheric agents or smog.

Il gres porcellanato rimane 
inalterato nei suoi colori anche se 
esposto alla luce diretta e continua 
del sole o a contatto con agenti 
atmosferici o smog.

Porcelain tiles do not splinter, break 
or get damaged.

Il gres porcellanato non si scheggia, 
non si rompe e non si danneggia.

Porcelain tiles are easy to clean.

Il gres porcellanato si pulisce 
facilmente.

Porcelain tiles are completely 
non-porous and therefore are not 
damaged by water or humidity.

Il gres porcellanato è 
completamente non poroso e non 
teme l’acqua e l’umidità.

Porcelain tiles are intrinsically 
inorganic and do not emit volatile 
organic compounds (VOC).

Le piastrelle in gres porcellanato 
sono intrinsecamente inorganiche 
e non emettono composti 
organici volatili.

Porcelain tiles do not contain 
formaldehyde.

Il gres porcellanato non contiene 
formaldeide.

Porcelain tiles are waterproof, no 
liquid can damage the surface.

Il gres porcellanato è impermeabile 
e nessun tipo di liquido può 
danneggiarne la superficie.

Porcelain tiles do not stain and 
resist the most aggressive
chemical agents.

Il gres porcellanato non si macchia 
e resiste agli agenti chimici più 
aggressivi.

Porcelain tiles are resistant to 
acids found in food and cleaning 
products.

Il gres porcellanato resiste agli acidi 
di uso alimentare e domestico.

A porcelain tile floor will not change 
as a result of sharp temperature 
fluctuations.

Un pavimento in gres porcellanato 
non si altera a causa di sbalzi termici.

Porcelain tiles are frost resistant 
and therefore are not damaged 
by low temperatures.

Il gres porcellanato è ingelivo e 
resiste alle temperature più basse.

Porcelain tiles contain no PVC, 
plastics or petroleum derivatives.

Il gres porcellanato è privo di 
PVC, plastiche o derivati 
del petrolio.

Porcelain tiles are completely 
hygienic and inhospitable for 
bacteria, mites, molds, and fungi.

Il gres porcellanato è 
assolutamente Il igienico e 
inospitale per i batteri, acari, 
muffe e funghi.

Zero 
allergens
Zero allergeni

Porcelain tiles are inhospitable for 
mites, bacteria, fungi, molds, and 
other irritants.

Il gres porcellanato è inospitale 
per acari, batteri, funghi, muffe e 
altre sostanze irritanti.
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Fire 
resistant
Resistente al fuoco

Ecological  
Ecologico

Non-slip
Antiscivolo

Energy 
efficiency
Efficienza energetica

Heat 
resistant
Resistente al calore

Ease of 
installation
Facilità di lavorazione

Extremely easy 
to clean
Estrema facilità di pulizia

Recycling 
and re-use
Riciclo e riutilizzo

Ideal for floor 
heating systems
Ideale per sistemi di 
riscaldamento a pavimento

Porcelain tiles are not 
flammable, reduce the spread of 
flames, do not burn, and do not 
emit toxic fumes.

Le piastrelle in gres porcellanato 
non sono infiammabili, riducono 
la propagazione della fiamma, 
non bruciano e non emettono 
fumi tossici.

Porcelain tiles have a low 
environmental impact at all 
stages of their production, from 
the raw materials to disposal 
and recycling.

Il gres porcellanato ha un basso 
impatto ambientale in tutte le 
fasi del suo processo industriale, 
dalle materie prime fino allo 
smaltimento e al riciclo.

Porcelain tile surfaces can be 
made with an abrasive surface 
grit that can increase traction 
and reduce the risk of slipping.

Le superfici in gres porcellanato 
possono essere realizzate 
con una graniglia abrasiva 
superficiale in grado di 
aumentare la trazione e ridurre 
i rischi di scivolamento.

The high thermal inertia of 
porcelain tiles moderates the 
changes in temperature of the 
rooms, favoring energy savings.

L’elevata inerzia termica del 
gres porcellanato modera gli 
sbalzi di temperatura degli 
ambienti, favorendo il 
risparmio energetico.

Porcelain tiles do not change 
shape at high temperatures.

Il gres porcellanato non si altera 
alle alte temperature.

Cuts, holes, and bevels are 
easily made and reduce the 
time it takes to lay the white 
body tiles.

Tagli, fori, bisellature sono 
facili da realizzare e rendono 
più veloce la posa dei 
rivestimenti in pasta bianca.

White body ceramic tiles can 
be cleaned with a simple 
passage of hot water or 
neutral detergent.

I rivestimenti ceramici in pasta 
bianca si puliscono con un 
semplice passaggio di acqua 
calda o detergente neutro.

Porcelain tiles are made with 
recycled materials, last a long 
time, and can be re-used 
because they retain their 
original appearance.

Il gres porcellanato è realizzato 
con materiali di riciclo, dura a 
lungo e mantenendo l’aspetto 
originario può essere riciclato.

Porcelain tiles can be 
effectively combined with floor 
heating systems.

Il gres porcellanato può essere 
abbinato in modo efficace 
a sistemi di riscaldamento 
a pavimento.

SAFETY

ENVIRONMENT

While porcelain tiles are ideal for use on the floor thanks to their 
hardness and extreme durability, the light weight and workability of white 
body tiles make them ideal for use on walls: cuts and holes can be made 
quickly and easily, reducing installation time and costs.

Mentre il gres porcellanato è ideale per l’uso a pavimento, per la 
sua durezza e l’estrema resistenza, le caratteristiche di leggerezza e 
lavorabilità del rivestimento in pasta bianca lo rendono ideale per l’uso 
a parete: i tagli e i fori saranno eseguiti facilmente e velocemente, 
riducendo i tempi e i costi di posa.

WALL TILES 
ADDITIONAL 
BENEFITS

SICUREZZA

AMBIENTE

PROPRIETÀ CERAMICA
DA RIVESTIMENTO
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LE GRÈS CÉRAME : LE CHOIX SÛR / DAS FEINSTEINZEUG: EINE SICHERE WAHL / GRES PORCELÁNICO: LA ELECCIÓN SEGURA / 
КЕРАМИКА: НАДЕЖНЫЙ ВЫБОР

Entretien facile / Leicht zu warten / Fácil de mantener / Простота 
ухода

Le grès cérame n'exige aucun entretien particulier. / Feinsteinzeug erfordert keine 
besonderen Wartungsarbeiten. / El gres porcelánico no requiere particulares operaciones 
de mantenimiento. / Керамогранит не нуждается в особом уходе.

Résistant aux rayons UV / UV-Strahlenfest / Resistente a los rayos 
UV / Стойкость к УФ-излучению

Les coloris du grès cérame restent inaltérés même s'il est exposé à la lumière directe et 
continue du soleil ou au contact du smog et des agents atmosphériques. / Die Farben 
des Feinsteinzeugs bleiben unverändert erhalten, auch wenn es direktem und ständigem 
Sonnenlicht, der Witterung oder Smog ausgesetzt ist . / El gres porcelánico no se altera 
con el paso del tiempo, tampoco cambia su color cuando está expuesto a la luz directa y 
continua del sol o cuando entra en contacto con agentes climatológicos o contaminación. 
/ Керамогранит не выцветает даже при постоянном воздействии солнечного света, 
атмосферных факторов, смога.

Résistant à l'eau / Wasserfestigkeit / Resistente al agua / 
Стойкость к воде

Le grès cérame est absolument non poreux et ne craint ni l 'eau ni l 'humidité. / 
Feinsteinzeug ist absolut porös und fürchtet weder Wasser noch Feuchtigkeit . /
El gres porcelánico no es poroso,  no le penetra el agua y es resistente a la humedad. / 
Керамогранит – абсолютно непористый материал, поэтому не боится воды и влаги.

Facile à nettoyer / Leicht zu reinigen / De fácil limpieza / Легкость 
чистки

Le grès cérame se nettoie facilement. / Feinsteinzeug kann leicht gereinigt werden. / 
El gres porcelánico se limpia fácilmente. / Керамогранит легко очищается.

Résistant aux agents chimiques / Beständigkeit gegen chemikalien 
/ Resistente a los agentes químicos / Стойкость к химическим 
веществам

Le grès cérame ne se tache pas et résiste aux agents chimiques les plus agressifs. / 
Feinsteinzeug ist fleckenfest und beständig gegen die aggresivsten Chemikalien. / El gres 
porcelánico no se mancha y es resistente a los agentes químicos más agresivos. / Даже самые 
агрессивные химикаты не повреждают керамогранит и не оставляют на нем пятен.

Résistant aux acides / Beständigkeit gegen säuren / Resistente a 
los ácidos / Стойкость к кислотам

Le grès cérame résiste aux acides d'usage alimentaire et domestique. / Feinsteinzeug ist 
beständig gegen Säuren, die in Nahrungsmitteln oder im Haushalt verwendet werden. / 
El gres porcelánico es resistente a los ácidos de uso alimenticio y doméstico. / 
Керамогранит устойчив к кислотам, входящим в состав пищевых продуктов и 
средств бытовой химии.

Résistant aux taches / Fleckenfestigkeit / Resistente a las manchas 
/ Стойкость к пятнам

Le grès cérame est imperméable et aucun type de liquide ne peut endommager sa 
surface. / Feinsteinzeug ist wasserundurchlässig und Flüssigkeiten jeglicher Art können 
seine Oberfläche nicht beschädigen. / El gres porcelánico es impermeable y ningún 
tipo de líquido puede estropear la superficie. / Керамогранит непроницаем, и никакая 
жидкость не может повредить его поверхность.

Résistant aux écarts thermiques / Beständigkeit gegen 
thermoschocks / Resistente a los choques térmicos / Стойкость к 
перепадам температур

Un sol en grès cérame ne subit aucune altération suite aux écarts thermiques. / 
Ein Feinsteinzeug-Fußboden wird von Temperaturschwankungen nicht beeinträchtigt . /
El pavimento de gres porcelánico no cambia a causa de cambios bruscos de temperatura. / 
Напольные покрытия из керамогранита не разрушаются при перепадах температуры.

Antiglisse / Rutschfestigkeit / 
Antideslizante / Препятствование 
скольжению

Les surfaces en grès cérame peuvent être réalisées 
avec un fond superficiel abrasif en mesure d'augmenter la 
traction et réduire le risque de glissade. / Die Oberflächen 
des Feinsteinzeugs können mit die Reibung erhöhenden 
Splitten bereichert werden, welche die Trittsicherheit 
verbessern und die Gefahr von Ausrutschern mindern. / 
Las superficies de gres porcelánico se fabrican con una 
granalla abrasiva superficial en grado de aumentar la 
tracción y reducir los riesgos de deslizamiento. / На 
поверхность керамогранитной плитки в процессе 
изготовления может наноситься специальная 
абразивная крошка, которая увеличивает сцепление и 
снижает риск скольжения.

Efficacité énergétique / Energieeffizienz / 
Eficiencia energética /  
Энергоэффективность

La haute inertie thermique du grès cérame modère 
les écarts de température à l' intérieur des pièces, 
en favorisant ainsi les économies d'énergie. / Die 
hohe Wärmeträgheit des Feinsteinzeugs reduziert 
starke Temperaturschwankungen in den Räumen 
und ermöglicht demzufolge eine Energieeinsparung. 
/ La elevada inercia térmica del gres porcelánico 
modera los cambios de temperatura de los ambientes, 
favoreciendo el ahorro energético. / 
Высокая тепловая инерция керамогранита 
сглаживает колебания температуры в помещениях, 
что позволяет значительно экономить энергию.

Facilité de travail / 
Verarbeitungsfreundlichkeit / Fácil de 
trabajar / Легкость обработки

Les découpes, les perçages et les biseautages sont faciles 
à réaliser et rendent plus rapide la pose des carrelages 
en pâte blanche. / Schnitte, Bohrungen, Abkantungen 
sind leicht zu verwirklichen, daher können weißscherbige 
Keramikbeläge überall schneller verlegt werden. / Cortes, 
perforaciones y biselados se realizan fácilmente y la 
instalación de los revestimientos de pasta blanca se 
hace con rapidez. / Легкость резки, сверления, 
скашивания граней ускоряет процесс укладки 
настенной плитки из белой глины.

Nettoyage extrêmement facile / Extrem 
einfache Reinigung / Máxima facilidad de 
limpieza / Предельная простота ухода 

Les carrelages céramiques en pâte blanche se 
nettoient simplement avec de l'eau chaude ou 
avec un détergent neutre. / Die weißscherbigen 
Keramikbeläge werden einfach durch Abwischen mit 
warmem Wasser oder einem neutralen Putzmittel 
gereinigt . / Los revestimientos cerámicos de pasta 
blanca se limpian pasando un trapo húmedo con 
agua caliente o detergente neutro. / Настенная 
плитка из белой глины очищается теплой водой 
или нейтральным моющим средством.

Résistant aux rayures / Kratzfestigkeit / Resistente a las rayas / 
Стойкость к царапинам

Le grès cérame ne subit ni ébréchures, ni cassures, ni dommages. / Feinsteinzeug splittert 
nicht, es zerbricht nicht und erleidet keine Beschädigungen. / El gres porcelánico no 
se desportilla, no se rompe y no se estropea. / Керамогранит не раскалывается, не 
ломается, не повреждается.

Résistant au gel / Frostbeständigkeit / Resistente a las heladas / 
Стойкость к морозам

Le grès cérame est ingélif et résiste aux températures les plus basses. / Feinsteinzeug 
ist frostbeständig und widersteht den niedrigsten Temperaturen. / El gres porcelánico 
es resistente a las heladas y a las bajas temperaturas. / Керамогранит способен 
противостоять морозам и низким температурам.

Résistant au feu / Feuerfestigkeit /  
Resistente al fuego / Огнестойкость 

Les carreaux en grès cérame sont ininflammables, 
ils réduisent la propagation de la flamme, ne 
brûlent pas et de libèrent aucune fumée toxique. 
/ Feinsteinzfliesen sind nicht entflammbar, sie 
mindern die Flammenausbreitung, brennen nicht und 
setzen keinen toxischen Rauch frei. / Las baldosas 
de gres porcelánico no son inflamables, reducen la 
propagación de las llamas, son resistentes al fuego y 
no emiten humos tóxicos. / Керамогранитная плитка 
не воспламеняется, ограничивает распространение 
огня, не горит, не выделяет токсичного дыма.

Résistant à la chaleur / 
Wärmebeständigkeit / Resistente al calor / 
Термостойкость 

Le grès ne subit aucune altération aux températures 
élevées. / Feinsteinzeug wird von hohen Temperaturen 
nicht verändert . / El gres porcelánico no se altera 
con las altas temperaturas. / Керамогранит не 
повреждается под действием высоких температур.

Écologique / Ökologisch / Ecológico / 
Экологичность  

Le grès cérame a un faible impact sur l 'environnement 
durant toutes les phases de son processus 
industriel, à partir des matières premières jusqu'à 
l'élimination et au recyclage. / In allen Phasen seines 
Herstellungsprozesses verursacht das Feinsteinzeug 
eine geringfügige Umweltbelastung, angefangen beim 
Abbau der Rohstoffe bis zur Entsorgung und zum 
Recykling. / El gres porcelánico tiene un bajo impacto 
ambiental en todas las fases de su proceso industrial, 
dese las materias primas hasta la eliminación y el 
reciclaje. / Керамогранит имеет низкое воздействие 
на окружающую среду на всем протяжении 
жизненного цикла: от добычи сырья до 
переработки и утилизации.

Il prévient la croissance bactérienne / 
Vorbeugung gegen das wachstum von 
bakterien / Previene la proliferación de 
bacterias / Предотвращение развития 
бактерий

Le grès cérame est absolument hygiénique et 
inhospitalier vis-à-vis des bactéries, acariens, 
moisissures et champignons. / Feinsteinzeug ist 
absolut hygienisch und ungastlich für Bakterien, 
Milben, Schimmel und Pilze. / El gres porcelánico es 
totalmente higiénico e inhóspito para las bacterias, 
ácaros, mohos y hongos. / Керамогранит абсолютно 
гигиеничен и препятствует развитию бактерий, 
клещей, плесени, грибка.

Recyclage et réutilisation / Recykling 
und wiederverwertung / Reciclaje y 
reutilización / Переработка и утилизация  

Le grès cérame est fabriqué avec des matériaux de 
recyclage, il dure longtemps en maintenant son aspect 
d'origine et il est recyclable. / Feinsteinzeug wird 
aus Recycling-Material hergestellt, hat eine lange 
Lebensdauer, erhält sein ursprüngliches Aussehen 
und kann recycelt werden. / El gres porcelánico está 
fabricado con materiales de reciclado, es duradero al 
paso del tiempo y se puede reciclar manteniendo el 
aspecto original. / Керамогранит изготавливается из 
переработанных материалов, долговечен, сохраняет 
во времени свои первоначальные характеристики и 
поддается переработке.

Idéal pour les systèmes de chauffage 
au sol / Ideal für fussbodenheizsysteme / 
Indicado para los sistemas de calefacción 
por suelo radiante / Идеальное решение 
для теплого пола

Le grès cérame peut être associé de manière 
efficace à des systèmes de chauffage au sol. / 
Feinsteinzeug ist optimal leistungsfähig in Verbindung 
mit Fußbodenheizsystemen. / El gres porcelánico se 
puede utilizar eficazmente con sistemas de calefacción 
por suelo radiante. / Керамогранит отлично подходит 
для облицовки полов с подогревом.

Zéro PVC / Null PVC / Cero PVC /
Ноль ПВХ 

Le grès cérame est privé de PVC, de matières 
plastiques et de dérivés du pétrole. / 
Feinsteinzeug ist frei von PVC, Kunststoffen oder 
Petroliumderivaten. / El gres porcelánico no 
contiene PVC, plástico o sustancias que derivan 
del petróleo. / Керамогранит не содержит ПВХ, 
пластиковых материалов, нефтепродуктов.

Résistance et longévité / Widerstandsfähigkeit 
und lebensdauer / Resistencia y durabilidad / 
Стойкость и долговечность

Environnement / Umwelt / 
Ambiente / Окружающая среда

PROPRIÉTÉS DE LA CÉRAMIQUE POUR 
REVÊTEMENTS / EIGENSCHAFTEN DER 
WANDFLIESEN / CARACTERÍSTICAS Y 
BENEFICIOS DE LA CERÁMICA PARA 
REVESTIMIENTO / СВОЙСТВА 
КЕРАМИЧЕСКОЙ ПЛИТКИ

Tandis que le grès cérame est idéal pour l'usage 
au sol en raison de sa dureté et de son extrême 
résistance, les caractéristiques de légèreté et 
d'usinabilité des carreaux en pâte blanche en font 
l' idéal pour l'usage mural : les découpes et les 
perçages s'effectuent facilement et rapidement, 
en réduisant les temps et les coûts de la pose. 
/ Während das Feinsteinzeug dank seiner Härte 
und extremen Widerstandsfähigkeit  ideal für die 
Fußbodenverlegung ist, machen die Leichtheit und 
die Verarbeitungsfreundlichkeit der weißscherbigen 
Wandbeläge diese ideal für Wandverlegungen: 
Schnitte und Bohrungen werden leicht und schnell 
ausgeführt, wodurch die Verlegungszeiten und 
-kosten sich verringern. / Si bien el gres porcelánico 
es indicado para su uso en pavimentos, por su dureza 
y máxima resistencia, el revestimiento de pasta 
blanca es indicado para su uso en paredes por sus 
propiedades de ligereza y facilidad de trabajo: se 
consigue una mejor facilidad y rapidez de cortes 
y perforación, reduciendo los tiempos y costes de 
colocación. / Если керамогранит, в силу своей 
твердости и стойкости, особенно рекомендован 
для полов, то такие характеристики, как небольшой 
вес и высокая обрабатываемость, делают плитку 
из белой глины идеальной для монтажа на стену: 
легкость и быстрота резки и сверления снижают 
затраты времени и денег на укладку.

Zéro allergène / Null allergene / Cero alérgenos / Ноль аллергенов

Le grès cérame est inhospitalier vis-à-vis des acariens, bactéries, champignons, 
moisissures et autres substances irritantes. / Feinsteinzeug ist ungastlich für Milben, 
Bakterien, Pilze, Schimmel und andere Reizstoffe. / El gres porcelánico es inhóspito 
para los ácaros, bacterias, hongos, mohos y otras sustancias irritantes. / На поверхности 
керамогранита не накапливаются клещи, бактерии, грибки, плесень и другие 
болезнетворные микроорганизмы.

Zéro COV / Null VOC / Cero VOC / Ноль летучих органических 
соединений

Les carreaux en grès cérame sont intrinsèquement inorganiques et ne libèrent aucun 
composé organique volatil. / Feinsteinzeugfliesen sind von Natur aus anorganisch 
und setzen keine flüchtigen organischen Verbindungen frei. / Las baldosas de gres 
porcelánico son intrínsecamente inorgánicas y no emiten compuestos orgánicos volátiles. 
/ Керамогранит является неорганическим материалом и не выделяет летучих 
органических соединений.

Zéro formaldéhyde / Null formaldehyd / Cero formaldehído / Ноль 
формальдегида

Le grès cérame ne contient pas de formaldéhyde. / Feinsteinzeug ist formaldehydfrei. / 
El gres porcelánico non contiene formaldehído. / Керамогранит не содержит формальдегид.

Santé / Gesundheit / Salud / Здоровье 

Sécurité / Sicherheit / 
Seguridad / Безопасность
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Technical features

 Caratteristiche tecniche

Test Method

Metodo di prova

Requirements for nominal size N 

Requisiti per dimensione nominale N

Wall tiles
7 cm ≤  N  < 15 cm N  ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

Length and width  

Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

 ± 0,75 (*)  ± 0,5 (*)  ± 2,0 (*)
 ± 0,3%  

± 1,0 mm

Thickness  

Spessore
 ± 0,5 (**)  ± 10 (**)  ± 0,5 (**)

 ± 10,0%  

± 0,5 mm

Straightness of sides  

Rettilineità degli spigoli
 ± 0,5 (***)  ± 0,3 (***)  ± 1,5 (***)

 ± 0,3%  

± 0,8 mm

Rectangularity  

Ortogonalità
 ± 0,75 (****)  ± 0,5 (****)  ± 2,0 (****)

 ± 0,3%  

± 1,5 mm

Surface fl atness  

Planarità
ISO 10545-2

c.c. + 0,75 - 0,5 c.c. + 0,5 - 0,3 c.c.  + 2,0 - 1,5

 ± 0,3%  

± 1,5 mm
e.c. + 0,75 - 0,5 e.c. + 0,5 - 0,3 e.c.  + 2,0 - 1,5

w.  ± 0,75 w.  ± 0,5 w.  ± 2,0

Water absorption

(in% by mass)  

Massa d’acqua assorbita

(come % della massa)

ISO 10545-3

Average >10%. When the average > 20%, this shall be indicated. 

Individual value > 9%

Media >10%. Se questo valore > 20%, deve essere indicato. 

Valore Singolo > 9%

10%  < E
V
 ≤ 20 %

Breaking strength  

Sforzo di rottura 
ISO 10545-4

 S ≥ 600 N  S ≥ 600 N

Modulus of rupture  

Resistenza alla fl essione 
 R ≥ 15 N/mm2  R ≥ 15 N/mm2

Coeffi cient of thermal linear expansion 

Coeffi ciente di dilatazione termica lineare 
ISO 10545-8

Declared value 

Dichiarare un valore
≤ 7 MK-1

Thermal shock resistance 

Resistenza agli sbalzi termici
ISO 10545-9

Pass according to EN ISO 10545-1

Test superato in accordo con ISO 10545-1

Resistant

Resiste

Moisture expansion (in mm/m) 

Dilatazione all’umidità (in mm/m) 
ISO 10545-10

Declared value 

Dichiarare un valore
≤ 0,06%  (0,6mm/m)

Crazing resistance 

Resistenza al cavillo 
ISO 10545-11

Pass according to EN ISO 10545-1

Test superato in accordo con ISO 10545-1

Resistant

Resiste

Bond strength/adhesion for improved 

cementitious adhesives 

Adesione a trazione con adesivi 

cementizi migliorati 

EN 1348
Declared value 

Dichiarare un valore

  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004)

Reaction to fi re 

Reazione al fuoco 
-

Class A1
Classe A1

A1 

Resistance to household chemicals and 

swimming pool salts

 Resistenza ai prodotti chimici di uso 

domestico ed agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B
Classe minima B

A

Resistance to low concentrations of 

acids and alkalis

 Resistenza a basse concentrazioni 

di acidi e alcali 

Declared Class

Dichiarare una Classe
LA

Resistance to high concentrations of 

acids and alkalis

 Resistenza ad alte concentrazioni 

di acidi e alcali

Declared Class

Dichiarare una Classe
HA

Resistance to staining for glazed tiles  

Resistenza alle macchie piastrelle smaltate
ISO 10545-14

Minimum Class 3

Classe 3 minima
5

Release of dangerous substances: 

Cadmium (in mg/dm2) and Lead (in mg/dm2) 

Rilascio di sostanze pericolose: 

Cadmio (in mg/dm2) e Piombo (in mg/dm2)

ISO 10545-14
Declared value 

Dichiarare un valore

 ≤ 0,01 mg/dm2 Cd

 ≤ 0,1 mg/dm2 Pb

(*) The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (WS).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (WS).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.

c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).

e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (WS) corrispondenti.

w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).

Compliant with standards EN 14411 annex L group BIII 

Compliant with standards ISO 13006 annex L group BIII 

Conforme alla norma EN 14411 Appendice L gruppo BIII
Conforme alla norma ISO 13006 Appendice L gruppo BIII

50x110 cm - 195/8”x431/4”   8,5 mm

White-body wall tiles - Rectified monocaliber   Rivestimenti in pasta bianca - Rettificato monocalibro

Compliant with standards EN 14411 annex G group BIa 

Compliant with standards ISO 13006 annex G group BIa 

Conforme alla norma EN 1441 1 Appendice G gruppo BIa
Conforme alla norma ISO 13006 Appendice G gruppo BIa

120x278 cm - 471/4”x1091/2”   6 mm
120x240 cm - 471/4”x941/2”   9 mm  
120x120 cm - 471/4”x471/4”   9 mm 
75x150 cm - 291/2”x59”   9,5 mm 
75x75 cm - 291/2”x291/2”   9,5 mm 

37,5x75 cm - 143/4”x291/2”   9,5 mm 
60x60 cm - 235/8”x235/8”   9 mm 

Technical features

 Caratteristiche tecniche

Test Method

Metodo di prova

Requirements for nominal size N 
Requisiti per dimensione nominale N Porcelain tiles

7 cm  ≤ N  < 15 cm N  ≥ 15 cm

Polished
Polished (6)

120x278 cm  6mm 
Matte

Matte

60x60 cm  9mm(mm) (%) (mm)

Length and width  

Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

 ± 0,9 (*)  ± 0,6 (*)  ± 2,0 (*)  ± 0,3%  

± 1,0 mm

 ± 0,3%  

± 1,0 mm

 ± 0,3%  

± 1,0 mm

 ± 0,3%  

± 1,0 mm

Thickness  

Spessore
 ± 0,5 (**)  ± 5 (**)  ± 0,5 (**)  ± 5,0%   

± 0,5 mm

 ± 5,0%   

± 0,5 mm

 ± 5,0%   

± 0,5 mm

 ± 5,0%   

± 0,5 mm

Straightness of sides  

Rettilineità degli spigoli
 ± 0,75 (***)  ± 0,5 (***)  ± 1,5 (***)  ± 0,3%  

± 0,8 mm

 ± 0,3%  

± 0,8 mm

 ± 0,3%  

± 0,8 mm

 ± 0,3%  

± 0,8 mm

Rectangularity  

Ortogonalità 
 ± 0,75 (****)  ± 0,5 (****)  ± 2,0 (****)  ± 0,3%  

± 1,5 mm

 ± 0,3%  

± 1,5 mm

 ± 0,3%  

± 1,5 mm

 ± 0,3%  

± 1,5 mm

Surface fl atness  

Planarità
ISO 10545-2

c.c.  ± 0,75 c.c.  ± 0,5 c.c. ± 2,0
 ± 0,3%  

± 1,5 mm

 ± 0,3%  
± 1,5 mm

 ± 0,4%  
± 1,8 mm

 ± 0,4%  
± 1,8 mm

e.c.   ± 0,75 e.c. ± 0,5 e.c. ± 2,0

w.  ± 0,75 w.  ± 0,5 w.  ± 2,0

Water absorption

Massa d’acqua assorbita

ISO 10545-3
EV 

≤ 0,5% Individual Maximum 0,6% 
EV ≤ 0,5% Valore massimo singolo 0,6%

≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 %

ASTM C373
Requirement ANSI A137.1-2017 Water absorption 

max ≤ 0,5%
≤ 0,5 % ≤ 0,5 % ≤ 0,5 % ≤ 0,5 %

Breaking strength  Sforzo di rottura 
ISO 10545-4

S ≥ 700N (for thickness < 7,5 mm - per spessore < 7,5 mm )
S ≥ 1300N (for thickness ≥ 7,5 mm - per spessore ≥ 7,5 mm)

 S ≥ 1500 N  S ≥ 1000 N  S ≥ 1500 N  S ≥ 1500 N

Modulus of rupture  Resistenza alla fl essione  R ≥ 35 N/mm2  R ≥ 40 N/mm2  R ≥ 40 N/mm2  R ≥ 40 N/mm2  R ≥ 40 N/mm2

Bending strength and breaking load  

Resistenza a fl essione e al carico di rottura (4)(5)

EN 1339 
Annex F

- - - - -

Impact resistance, as coeffi cient of restitution  

Resistenza all’impatto, espresso come coeffi ciente 

di restituzione

ISO 10545-5
Declared value 
Valore dichiarato

≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55 ≥ 0,55

Mohs hardness 

Durezza Mohs
EN 101 - 5 5 6 6

Resistance to deep abrasion of unglazed tiles 

(removed volume) 

Resistenza all’abrasione profonda delle piastrelle 

non smaltate (volume materiale asportato)

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

(7)
≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

Coeffi cient of thermal linear expansion 

Coeffi ciente di dilatazione termica lineare 
ISO 10545-8

Declared value 
Valore dichiarato

≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1

Thermal shock resistance 

Resistenza agli sbalzi termici
ISO 10545-9

Pass according to ISO 10545-1
Test superato in accordo con ISO 10545-1

Resistant

Resiste

Resistant

Resiste

Resistant

Resiste

Resistant

Resiste

Moisture expansion (in mm/m) 

Dilatazione all’umidità (in mm/m) 
ISO 10545-10

Declared value 
Valore dichiarato

≤ 0,01% 

 (0,1mm/m)

≤ 0,01% 

 (0,1mm/m)

≤ 0,01% 

 (0,1mm/m)

≤ 0,01% 

 (0,1mm/m)

Frost resistance 

Resistenza al gelo
ISO 10545-12

Pass according to ISO 10545-1
Test superato in accordo con ISO 10545-1

Resistant

Resiste

Resistant

Resiste

Resistant

Resiste

Resistant

Resiste

Bond strength/adhesion for improved 

cementitious adhesives Adesione a trazione con 

adesivi cementizi migliorati 

EN 1348
Declared value 
Valore dichiarato

  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 

12004)

  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 

12004)

  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 

12004)

  ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 

12004)

Reaction to fi re 

Reazione al fuoco 
-

Class A1 or A1fl 

Classe A1 oppure A1fl 

A1 - A1
fl 

A1 - A1
fl 

A1 - A1
fl 

A1 - A1
fl 

Resistance to household chemicals and swimming 

pool salts  Resistenza ai prodotti chimici di uso 

domestico e agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B
Classe minima B

A A A A

Resistance to low concentrations of acids and 

alkalis  Resistenza a basse concentrazioni di acidi 

e alcali 

Declared Class
Classe dichiarata

LA LA LA LA

Resistance to high concentrations of acids and alkalis 

 Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Declared Class
Classe dichiarata

- - HA HA

Resistance to staining

Resistenza alle macchie
ISO 10545-14

Declared Class
Classe dichiarata

5 5 5 5

(1)(2)

Shod Ramp Test  

Metodo della rampa “calzato”
DIN 51130

Declared value 
Valore dichiarato

N.C. N.C. R9 R10

Barefoot Ramp Test  

Metodo della rampa a piedi nudi
DIN 51097

Declared value 
Valore dichiarato

0 0 A A+B

Pendulum Friction Test 

 Metodo del Pendolo
BS 7976 PTV ≥ 36 classifi es the surface as "low slip risk"

≥ 36 Dry

≤ 24 Wet

≥ 36 Dry

≤ 24 Wet
(●)

≥ 36 Dry

≤ 36 Wet

Pendulum Friction Test 

 Metodo del Pendolo
AS 4586

Declared Classifi cation of the new pedestrian surface 
materials according to the Pendulum Test

- - (●●) Class P3

Pendulum Friction Test 

 Metodo del Pendolo
UNE-ENV 12633

Declared value 
Valore dichiarato

- - (●●●) Class C2

Coeffi cient of friction (COF)  

Coeffi ciente di attrito

B.C.R.A. Rep. 
CEC/81

D. M. 236/89 del 14/06/89 
µ >0,40 per elemento scivolante cuoio su pavimentazione 
asciutta µ >0,40 per elemento scivolante gomma dura su 

pavimentazione bagnata

> 0,40 Asciutto

< 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto

< 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto

< 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto

< 0,40 Bagnato

Dynamic coeffi cient of friction (DCOF)

Coeffi ciente di attrito dinamico
ANSI A137.1

ANSI A.137.1-2017 
Requires a minimum value of 0.42 for level interior 
space expected to be walked upon when wet. (3)

< 0,42 Wet < 0,42 Wet < 0,42 Wet < 0,42 Wet

(*)  The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (WS).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (WS). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (WS).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (WS) corrispondenti.
c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).
e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (WS) corrispondenti.
w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (WS). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (WS).
(1). Anti-slip performance is guaranteed at the time of delivery of the product. Le prestazioni anti-slip vengono garantite al momento della consegna del prodotto.
(2). Determination of slip resistance of pedestrian surfaces; it does not cover sports surfaces and road surfaces for vehicles (skid resistance). Determinazione della resistenza allo scivolamento delle superfi ci pedonabili; non si applica alle pavimentazioni sportive ed alle pavimentazioni stradali veicolari.
(3). However, tiles with a DCOF of 0.42 or greater are not necessarily suitable for all projects. The specifi er shall determine tiles appropriate for specifi c project conditions, considering by way of example, but not in limitation, type of use, traffi c, expected contaminants, expected maintenance, expected wear, and manufacturers’ 
guidelines and recommendations.”
(4). For further details, please refer to outdoor design general catalogue. Per maggiori informazioni riferirsi al catalogo generale Outdoor Design.
(5). Only for products with 20 mm thickness. Solo per prodotti a 20mm di spessore. 
(6). Marvel Dream Ultramarine "Glazed Porcelain tiles". 
(7). PEI 3 (ISO 10545-7) Marvel Dream Ultramarine.  
(●). PTV ≥ 36 Wet on demand. Su richiesta.
(●●). P3 on demand. Su richiesta.
(●●●). C2 on demand. Su richiesta.

Coloured body porcelain tiles - Rectified monocaliber   Gres porcellanato colorato in massa - Rettificato monocalibro
Ultramarine 120x278 cm: glazed porcelain tiles Ultramarine 120x278 cm: gres porcellanato smaltato

ATLAS CONCORDE    Marvel Dream 163162



Sustainability / Sostenibilità

In the environmental and economic sciences, sustainability is defined as the condition of development capable of ensuring the satisfaction of the needs of the present 
generation without compromising the ability of future generations to realize their own.Several international certifications guarantee that the Atlas Concorde products meet the 
criteria of sustainable construction, attesting to their low impact on the ecosystem, compliance with declared standards and attention to comfort. 

Nelle scienze ambientali ed economiche, la sostenibilità è definita come condizione di uno sviluppo in grado di assicurare il soddisfacimento dei bisogni della generazione presente 
senza compromettere la possibilità delle generazioni future di realizzare i propri. Diverse certificazioni internazionali garantiscono che i prodotti Atlas Concorde rispondono ai criteri 
del costruire sostenibile, attestandone il basso impatto sull’ecosistema, la conformità agli standard dichiarati e l’attenzione al comfort abitativo.

Green Project

For further details, please refer to / Per ulteriori dettagli, fare riferimento a: atlasconcorde.com

Certifications / Certificazioni

ISO 9001

In 1995 Atlas Concorde obtained ISO 9001 quality certification for its products. It is an international recognition referring to the company's entire quality 
system, from the receipt of raw materials to their transformation, from the distribution of the product to their placement on the market. 

Sin dal 1995 Atlas Concorde ha ottenuto per i propri prodotti la certificazione di qualità ISO 9001. Si tratta di un riconoscimento internazionale riferito all’intero 
sistema di qualità aziendale, dall’ingresso delle materie prime alla loro trasformazione, dalla distribuzione del prodotto alla sua immissione sul mercato.

LEED V4*
All Atlas Concorde porcelain floor and white body wall tiles can be used in projects that follow the guidelines of the GREEN BUILDING COUNCIL, which 
promotes the independent certification system LEED BD&C v4  (Leadership in Energy and Environmental Design, Building Design & Construction), whose 
parameters establish precise criteria for the design and construction of buildings that are healthy, energy efficient and with low environmental impact. All 
our products in porcelain stoneware and in white clay can therefore contribute to obtaining the LEED V4 rating of buildings, in relation to different areas: 
Sustainable Sites, Materials and Resources, Internal Environmental Quality.

Tutti i prodotti in gres porcellanato e in pasta bianca Atlas Concorde possono essere utilizzati in progetti che seguono le linee guida del GREEN BUILDING 
COUNCIL, che promuove il sistema di certificazione indipendente LEED BD&C v4 (Leadership in Energy and Environmental Design, Building Design & 
Construction), i cui parametri stabiliscono precisi criteri di progettazione e realizzazione di edifici salubri, energeticamente efficienti e a impatto ambientale 
contenuto. Tutti i nostri prodotti in gres porcellanato e in pasta bianca possono quindi contribuire all’ottenimento del rating LEED V4 degli edifici, relativamente a 
diverse aree tematiche: Siti Sostenibili, Materiali e Risorse, Qualità ambientale Interna.

EPD

Atlas Concorde also has an EPD declaration, which attests to the environmental sustainability of its products. The EPD (Environmental Product Declaration) 
also assesses the life cycle of a product, from extraction to production, transport, installation, maintenance, and cleaning. Atlas Concorde's EPD declaration 
was certified by the independent certifying body EPD ITALY.

Atlas Concorde dispone inoltre di una dichiarazione EPD, che attesta la sostenibilità ambientale dei prodotti. Anche la EPD (Environmental Product Declaration) 
valuta il ciclo di vita di un prodotto, dall’estrazione all’utilizzo passando per la produzione, il trasporto, l’installazione, la manutenzione e la pulizia. La dichiarazione 
EPD di Atlas Concorde è stata certificata dall’ente di certificazione indipendente EPD ITALY.

PEF*
The environmental footprint of products (PEF, Product Environmental Footprint, according to Recommendation 2013/179/EU) is a measurement that, based 
on various criteria, indicates the environmental performance of a product or service over its lifetime, taking into account supply chain activities: from the 
extraction of raw materials, to the production, use, and end of life of the product. Atlas Concorde has a verified PEF. Atlas Concorde's PEF was verified by 
the DNV-GL certifying body.

L’impronta ambientale dei prodotti (PEF, Product Environmental Footprint, secondo la Raccomandazione 2013/179/UE) è una misura che, sulla base di vari criteri, 
indica le prestazioni ambientali di un prodotto o servizio nel corso del proprio ciclo di vita, tenendo conto delle attività della catena di approvvigionamento: 
dall’estrazione di materie prime, alla produzione, all’uso e fine vita del prodotto. Atlas Concorde dispone di una PEF verificata. La PEF di Atlas Concorde è 
verificata dall’organismo di certificazione DNV-GL.

FDES*
Atlas Concorde has also drafted an FDES environmental declaration (Fiche de déclaration environnementale et sanitaire), this also having the purpose of 
transparently disclosing the product's impact, covering each phase from product extraction to production and finally laying and use.

Atlas Concorde ha realizzato inoltre la dichiarazione ambientale FDES (Fiche de déclaration environnementale et sanitaire), anch’essa con lo scopo di rendicontare 
in modo trasparente l’impatto del prodotto, a partire dalla fase di estrazione del prodotto, passando dalla fase di produzione, fino alla posa ed all’utilizzo.

HPD

Atlas Concorde has a HPD (Health Product Declaration) declaration, a complete report on the health characteristics of the finished product, compiled 
according to the HPD standard.

Atlas Concorde dispone della dichiarazione HPD (Health Product Declaration), un report completo sulle caratteristiche di salubrità del prodotto finito, compilato 
secondo lo standard HPD.

CAM/ISO 14021

An environmental declaration according to the ISO 14021 international standard, observance of Minimum Environmental Criteria, and the adoption of 
sustainability policies demonstrate Atlas Concorde’s attention to environmental issues and allow the inclusion of its products in Green Public Tenders.

La dichiarazione ambientale secondo lo standard internazionale ISO 14021 ed il rispetto dei requisiti dei Criteri Ambientali Minimi permette ad Atlas Concorde, grazie 
all’adozione di politiche di sostenibilità, di dimostrare l’attenzione alle problematiche ambientali e proporre l’inserimento dei propri prodotti negli Appalti Pubblici 
Verdi.

LEED

PEF

ISO 
14021

FDES

EPD

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having firmly adhered to the Ethical Code promoted by Confindustria Ceramica, Atlas 
Concorde places the Made in Italy logo on all the products designed and produced in Italy, that is to say ceramic tiles, decorations and the majority of special trim tiles. 
Only a small amount of the latter is manufactured in Spain. Atlas Concorde products are produced using eco-friendly technologies, top quality and safe raw materials 
with the best working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s Made in Italy is the expression of strong values such 
as style, design, product quality, and respect for the environment and the people who live in it. 

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo aderito con convinzione al Codice Etico di Confindustria Ceramica, Atlas 
Concorde appone il marchio Made in Italy su tutti i prodotti studiati, progettati e realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di ceramica, le decorazioni e 
la maggioranza dei pezzi speciali. Solo un ristretto numero di questi ultimi è fabbricato in Spagna. I prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie 
rispettose dell’ambiente, utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. Per queste ragioni il Made in Italy di Atlas 
Concorde è espressione di valori forti quali stile, design, qualità del prodotto, attenzione all’ambiente e alle persone. 

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identification on ceramic products which have effectively been made in Italy by companies that are a part of the 
Confindustria Ceramica and who adhered to its Ethical Code. This Code, promoted and created by Confindustria Ceramica, commits all companies to communicate, 
clearly and with transparency, the origin of their products.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati in Italia da un’azienda associata a Confindustria Ceramica 
che ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, redatto dalla stessa Confindustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza l’origine dei prodotti.

www.ceramica.info

MADE IN ITALY. MADE TO EXCEL.

atlasconcorde.com
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